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—BIBUIUBU——

Volja je sicer bila tu — vendar ne primernih stopnic, da bi na beo
grajskem letališču izstopila avstrijska delegacija s kanclerjem Brunom 
Kreiskym na čelu, ki se je mudila od torka do četrtka na uradnem obisku 
v Beogradu. Kancler je hotel varčevati ter je namesto velike DC 9 upo
rabil za polet manjšo in mnogo cenejšo letalo Fokker, last Lauda-air. V 
Beogradu za tako majhno letalo ni bilo primernih stopnic, tako da so si 
po skoraj polurni zamudi pomagali z zabojem, ženske pa so končale 
polet dobesedno v naročjih Beograjčanov.

iz BEOGRADA POROČA 
BORUT SOMMEREGGER

V avstrijski delegaciji so poleg 
kanclerja bili še koroški deželni 
glavar Wagner in štajerski namest
nik deželnega glavarja Sebastian, 
ker je deželni glavar Niederl raje 
potoval v Ameriko- Poleg tega pa 
še nekaj uradnikov. Akoravno so 
opazovalci že pred potovanjem 
prerokovali, da bodo gospodarska 
vprašanja v središču pogovorov, 
avstrijska delegacija tudi tukaj ni 
bila srečno sestavljena, saj sta bi
la navzoča le dva uradniška go
spodarska zastopnika. Štajerski 
Sebastian pa bo v nekaj tednih 
odstopil...

Gospodarski problemi so zares 
bili tudi v središču prvega pogovo
ra med Kreiskym in svojim jugo
slovanskim kolegom Đjuranovičem. 
Poleg bilateralnih problemov, to
rej tistih, ki zadevajo obe državi, 
so se pogovarjali o skupnem na
stopu Avstrije in Jugoslavije na 
tretjih tržiščih; tako med drugim 
sodelujeta Avstrija in Jugoslavija 
Pri projektu na Kitajskem v višini 
treh milijard šilingov. Govorilo se 
je tudi o skupnem nastopu napram 
EGS in EFTA.

Vrnitev arhivov Jugoslaviji je bi
la nadaljnja točka. Kreisky: „Še 
vedno so neupravičeno v rokah 
Avstrije,“ predvsem Štajerske. Gle
de predloga KEL o accordinu, to
rej blagovni izmenjavi med sosed
njimi pokrajinami, je dejal kancler 
dr. Bruno Kreisky pri polnočnem 
pomenku v ožjem krogu, da si te
ga ne more predstavljati, da pa bo 
skušal storiti nekaj za izboljšanje 
v obmejnih krajih.

Da mora biti manjšina stalno pri
sotna kot gospodarski in politični 
subjekt in da ima manjšina svoj 
pomen v obojestranskih odnosih, 
je izjavila jugoslovanska stran prav 
tako pri pogovorih. Jugoslavija da 
hoče oceniti odnose tudi po polo
žaju manjšin, v ostalem pa poudar
ja, da je v interesu manjšin, da se 
le-te borijo za svoje pravice. Ju
goslovanska stran je pozdravila 
tudi pripravljenost Avstrije, da re
ši odprta vprašanja. Jugoslovanski 
predsednik zveznega izvršnega 
sveta Đjuranovič je poudaril po
men položaja manjšin in interes 
Jugoslavije, da skrbi kot nadnacio
nalna država za svoje manjšine iz
ven državnih meja.

Kreisky je poudaril potrebo skup

nega nastopanja nevtralnih in neu
vrščenih — predvsem pri afganski 
krizi.

Klofuta za KTZ...
Pri že omenjenem pogovoru v 

manjšem krogu je dobil glavni 
urednik koroškega socialističnega 
glasila Kärntner Tageszeitung Ernst 
Primosch klofuto svojega gospoda 
in mojstra. Primosch je resno in 
glasno trdil, da je državna pogod
ba na Koroškem izpolnjena za 99,9 
odstotkov. Kreisky odvrne: „Z go
spodom glavnim urednikom o tem 
nočem debatirati,“ tako brez nivo
ja se mu je zdelo Primoschevo be
sedičenje.

Jugoslovanski predsednik Josip 
Broz Tito pa se medtem še vedno 
bori v ljubljanskem kliničnem cen
tru s svojo boleznijo. Pljučnica je 
medtem sicer odnehala, stanje pa 
je naprej resno.

Kancler Kreisky je že v letalu 
orisal Tita kot veliko osebnost v 
gibanju neuvrščenih. V Zdravljici 
pa je dejal, da je Tito velik borec 
za neodvisno Jugoslavijo.

Kreisky je o prvem delu razgo
vorov dejal, da so z jugoslovan
ske strani taktno, a jasno izrazili, 
kako zelo je rešitev odprtih vpra
šanj manjšin v jugoslovanskem dr
žavnem interesu, ker je Jugosla
vija zgrajena ravno na sodelova
nju narodov in regij.

NSKS in ZšO bili v Beogradu: 
potrjena stališča o zaščiti manjšin
® Predsednik jugoslovanskega 
% zveznega izvršnega sveta Vese- 
® lin D j u r a n o v i č je sprejel 
® v petek preteklega tedna dele- 
® gacijo koroških Slovencev in 
• gradiščanskih Hrvatov v Beo- 
® gradu, ki sta gostitelja informi- 
^ rali o trenutnem položaju obeh 
® manjšin v Avstriji.

Ugotovljeno je bilo, da sta obe 
Manjšini resno ogrožni v svojem 
obstoju, kajti člen 7 ni izpolnjen 
in Pomeni zakon o narodnih skup
nostih poskus revizije jasnih do- 
°čil avstrijske državne pogodbe.

Obe manjšini sta zato tudi po
pravili zaključno sporočilo o obi- 
s^u jugoslovanskega zunanjega 
Ministra Vrhovca lani na Dunaju, 
v katerem je jugoslovanska stran

priznala, da člen 7 ni izpolnjen in 
obljubila, da bo podvzela korake 
za obstoj in razvoj slovenske in 
hrvaške manjšine na Koroškem, 
Štajerskem in Gradiščanskem.

Jugoslovanski ministrski pred
sednik Djuranovič je poudaril, da 
zajema manjšinsko vprašanje pro
stor v bilateralnih odnosih med 
Avstrijo in Jugoslavijo. Jugoslovan
ska stran ocenjuje, da ne more 
biti govora o neki izpolnitvi člena 
7, temveč da pomeni sedmojulijska 
zakonodaja revizijo in ne izpolni
tev državne pogodbe. Zaradi tega 
podpira tudi zahteve slovenske in 
hrvaške manjšine, izražene v ope
rativnih koledarjih in meni, da bo
do v dobrih odnosih med Avstrijo 
in Jugoslavijo postavljeni pogoji

za reševanje še vedno odprtih 
vprašanj.
/ Manjšinsko vprašanje bo po be
sedah jugoslovanskih sogovorni
kov tudi bistveno prisotno na urad
nem obisku avstrijskega zveznega 
kanclerja dr. Kreiskega v Beogra
du, poleg ekonomskega in politič
nega sodelovanja med državama 
in v mednarodnih odnosih.

Delegaciji koroških Slovencev — 
v njej sta zastopala Narodni svet 
koroških Slovencev predsednik dr. 
Matevž Grilc in podpredsednik 
mag- Filip Warasch, ZSO pa pred
sednik dr. Franci Zwitter in tajnik 
dipl. inž. Feliks Wieser — ter gra
diščanskih Hrvatov je sprejel tudi 
namestnik jugoslovanskega zuna
njega ministra Pešič s sodelavci.

Prvega aprila je sicer bila v Fto- 
žeku zadnja občinska seja, vzdušje 
pa nikakor ni bilo primerno dose
danjemu delu v občinski sobi. Med
tem ko je bilo doslej to delo v 
duhu dobrega sodelovanja, si je 
zadnjič mladi župan Herbert Schil
ler privoščil marsikaj, kar bi ozna
čili lahko kot „slabo obnašanje“. 
Nekaj izrekov bi si smel morda do
voliti v svojem glavnem poklicu 
(rožeški župan je po poklicu uči
telj!), v občinski sobi pa takih strun 
ni treba napenjati.

Frakcijski vodja EL Rožek Lud
vik Lesjak je vložil vprašanje po 
sodelovanju občine na letošnjih 
praznovanjih ob obletnici plebisci
ta. Zupan mu je odgovoril, da se 
je tedaj nad 59% občanov Rožeka 
odločilo za Avstrijo in — ker za
stopa kot župan večino občanov 
— bo zato sodeloval pri teh slavjih. 
Pozabil je očitno, da so v teku de
setletij preusmerili na Koroškem 
to praznovanje v očitno gonjo proti 
koroškim Slovencem (samo zate
gadelj se je odbornik EL pozani
mal za načrte sodelovanja pri slav
ju); pozabil pa je tudi, da kot žu
pan ne zastopa večine občanov, 
temveč vse. Večino bo zastopal 
kot frakcijski vodja kakšne stran
ke, župan pa je za vse — kot je 
to v svojem nastopnem govoru le
po povedal.

Drugo vprašanje Ludvika Lesja
ka se je nanašalo na občinski list 
„Rosegger Nachrichten“, ki ga iz
daja občina Rožek. Pred izidom te
ga lista — ki je zelo redek pojav na 
občinski ravni cele Koroške — se 
je govorilo tudi v občinski sobi o 
možnosti sodelovanja vsph frakcij 
pri tem listu, zdaj pa izide list za 
listom in ga vsaj odbornika EL še
le vidita, ko jima ga prinese poštar 
domov. Zupan rezko: To je uradni 
list! Kam pridemo, če bi na urad
nem listu vsi sodelovali. Tudi Vi 
imate svoj list, nad katerim se ne 
hudujem, čeprav bi mogel, če bi 
hotel!“ Tudi tu se moti mladi župan. 
Informacijski list „Rožeške infor- 
macije/Rosegger Informationen“ je 
frakcijski list EL, „njegov“ list pa 
izdaja občina, ki jo sestavljajo tu

di volilci EL, ÖVP in SPÖ. Zanimi
vo bo, kdaj bo uradni občinski list 
kaj objavil tudi o kulturnem delu 
društva „Peter Mrkovič“ in kdaj bo 
objavljen prvi članek v slovenščini 
— ko je Rožek celo po sedmoju- 
lijski zakonodaji dvojezična obči
na!

Sicer je bil na dnevnem redu 
obračun preteklega leta, pri ka
terem je spodletela nadebudnemu 
županu formalna napaka: razrešni- 
co bi moral predlagati predsednik 
kontrolnega odbora Ludvik Lesjak 
(EL), prehitel ga je odbornik ÖVP, 
kar po splošnem občinskem pravil
niku (AGO) ni pravilno. Zupan na
to: Prisiljen sem, da tako posto
pam.

Občina Rožek bo letos prazno
vala 50-letnico poimenovanja vasi 
Rožek v trg- V ta namen priprav
ljajo praznično publikacijo, ki pa 
bo „del občinskega lista“ in zato 
tudi nedostopna ostalim frakcijam.

Osebje za otroški vrtec so po
novno potrdili — čeprav je v dvo
jezični občini enojezičen. Poslop
je za strojni park bodo zidali v 
bližini pokopališča. Podjetje Kot
ier z Zilje bi se rado naselilo v ro
žeški občini in je zaprosilo za pod
poro, ki se mu bo nudila le v pri
poročilih za subvencije pri deželni 
vladi, ne pa v gmotni podpori iz 
občinske kaše.

Občina Rožek je v zadnjem ča
su marsikaj izpeljala, kar ni zraslo 
na županovem zelniku. Na primer 
sklep lastnega poslopja za strojni 
park, gradnja čakalnice pri avto
busnih postajah, zboljšanje poti z 
Brega v Dule, poživitev kulturnega 
dela in ne nazadnje izdajanje in
formacijskega lista itd. je predla
gala prav EL Rožek v svojem vo
lilnem listu vigredi 1979 — občina 
je te predloge izpeljala. Lepo in 
prav, da se stvarno dela v občin
ski sobi, škoda je le, da se je vz
dušje v zadnjem času prav po za
slugi župana tako poslabšalo. Ozi
rati bi se župan moral po zveznem 
predsedniku Kirchschlägerju, ki ni 
predsednik „za večino“, temveč 
za vse. FK

Beograd: izjave o manjšini
V manjšinskem vprašanju da je 

treba še marsikaj storiti in je Av
strija pripravljena nekaj storiti v 
ta namen, je dejal Kreisky. Odnosi 
z Jugoslavijo so ravno v tem delu 
Evrope, kjer morajo vsi prenesti, 
tako fundamentalnega pomena, da 
pomeni moteč element dejstvo, da 
so manjšinski zastopniki mnenja, 
da še ni vse izpolnjeno. Določila 
člena 7 da so takšna, da jih vsak 
more razlagati na svoj način. V 
zvezi s sosveti je dejal kancler, da 
zastopniki manjšin njihovega po
mena niso prav spoznali. Ce pa 
bodo popravljene določene šib
kosti zakona, pa se pričakuje, da 
bodo manjšine šle v sosvete.

Glede „domovinske zvestobe“

koroških Slovencev je ugotovil 
kancler, da se veseli, da more 
ugotoviti, da so pripadniki teh na
rodnostnih skupin zavzeti člani dr
žave ter državi dajejo to, kar ji 
pripada.

V intervjuju za ORF je Kreisky 
napravil sprehod po velikem sve
tu: Dejal je, da trdno veruje, da 
bi se ob smislu za realnosti dalo 
manjšinsko vprašanje pametno re
šiti. Manjšine da mislijo v njihovem, 
malem svetu ter so občutljive za 
malenkosti in zaskrbljene, da bi 
bile priznane. Pred ozadjem veli
kih problemov v svetu da je manj
šinsko vprašanje „najmanjša ma
lenkost".
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ZDA—IRAN: ZAOSTRITEV

Iranski diktator Homeini je 
odločil, naj ostanejo ameri
ški talci v rokah radikalnih 
študentov, ki so zasedli vele
poslaništvo 4. septembra la
ni. S tem je razbil tudi more
bitni uspeh pogajanj med 
Banisadrom in Ghotbzade- 
hom ter nadškofom Kapudži- 
jem o predaji talcev revolu
cionarnemu svetu. Predsed
nik Carter je zato prekinil 
diplomatske odnose z Iranom 
in napovedal nadaljnje po
vračilne ukrepe. Zaostril pa 
se je tudi položaj na iransko- 
iraški meji; iz spopadov se 
utegne izcimiti prava vojna.

PALESTINSKI TEROR

Na velikonočni ponedeljek 
so napadli teroristi „Arabske 
osvobodilne fronte“, ki jo 
podpira Irak, izraelski kibuc 
Mizgav Am ob libanonski 
meji. Teroristi so hoteli do
seči izpustitev 50 zaprtih Pa
lestincev, protestirali pa so 
tudi proti potovanju egipčan
skega predsednika Sadata v 
Washington. Izraelske čete 
so kibuc osvobodile, vseh 
pet teroristov je padlo, tudi 
trije prebivalci kibuca so bili 
mrtvi. Vprašanje pa je, ka
ko je uspelo teroristom vdreti 
v močno utrjeni kibuc.

SOVJETI V VIETNAMU

Po pisanju britanskega ča
sopisa „Daily Telegraph“ je 
zasedlo kakih tri do štiri ti
soč sovjetskih vojakov nek
danja ameriška oporišča v 
Južnem Vietnamu. S tem da 
hoče utrditi SZ svoj vodilni 
položaj v Vietnamu, pridobiti 
pa si hoče še večji vpliv v 
južnovzhodni Aziji. Kakor po
ročajo vietnamski begunci v 
Hongkongu, na katere se bri
tanski časopis sklicuje, na
rašča med vietnamskim pre
bivalstvom negodovanje za
radi čedalje hujšega sovjet
skega vmešavanja.

KUBA: POLITIČNI 
BEGUNCI

Naval kakih 10.000 Kuban
cev, ki hočejo zaprositi za 
politični azil, je povzročil na 
območju peruanskega vele
poslaništva v Havani kata
strofalne razmere. Kubanske 
oblasti so sicer sporočile, da 
lahko vsi ti ljudje zapustijo 
domovino, če jim Peru da 
politični azil in tudi sam za
gotovi sredstva za prevoz. 
Zaradi hudih gospodarskih 
razmer je zapustilo v zad
njem času veliko Kubancev 
svojo domovino. Konec prejš
njega tedna je bil Heinz Fi
scher, šef poslancev SPÖ, 
Castrov gost.

DUNAJ: ZAKON O 
UNIFORMAH

Ker se zadnje čase zme
raj pogosteje pojavljajo v 
javnosti „borci“ z SS-ovski- 
mi in podobnimi uniformami, 
so predlagali socialistični 
poslanci v državnem zboru, 
da bi razširili ustrezni zakon 
iz leta 1960. Po tem zakonu 
je prepovedano nositi in raz
kazovati nacistična znamenja; 
zakon naj bi zajel tudi uni
forme prepovedanih nacistič
nih organizacij. Čudno pa je 
le to, da se kljub jasnim za
konskim določilom lahko zbi
rajo bivši SS-ovci v Kame- 
radschaftsbundu (Kamerad
schaft IV) in podobnih orga
nizacijah.

Seminar dvojezičnih učiteljev
Že leta prireja Republiški komite za vzgojo in izobraževanje iz Ljublja

ne v SR Sloveniji skupno z Zvezo slovenskih izobražencev seminarje za 
koroške učitelje na dvojezičnih šolah in za učitelje slovenščine. Letos 
so se zbrali koroški učitelji pod vodstvom nadzornika Rudija Vouka, vodja 
manjšinskega šolskega oddelka pri Deželnem šolskem svetu, na cvetno 
nedeljo v Ajdovščini, upravnem in gospodarskem središču gornje Vipav
ske doline. Zaradi nedavno sklenjene pogodbe med Jugoslavijo in Av
strijo je letos tudi DŠS kot pristojna koroška šolska oblast soprispeval 
k seminarju.

Čudni gams na Karavankah — tako vidi Horst Grimm v KTZ dvolično
politiko ÖVP.

Važno je primerjati pouk sloven
ščine na osemletkah v SR Sloveniji 
z možnostmi in načinom na Koro
škem. Zaradi tega so udeleženci 
prisostvovali pouku slovenščine na 
osnovnih šolah v Ajdovščini in Vi
pavi. Z Živo Grudnovo in Emidijem 
Sušičem iz Trsta pa so razprav
ljali o psiholoških in socioloških 
vidikih na narodnostno mešanem 
ozemlju. Vipavska dolina s svojo 
okolico spada med najlepše pokra
jine Slovenije, pesnik Simon Gre
gorčič jo je imenoval v svoji pesmi 
„Nazaj v planinski raj“ „deželo raj
sko milo“. Nekako v sredini Vipav
ske doline je utrjeni Vipavski križ, 
s svojimi 200 prebivalci najmanjše 
mesto v Sloveniji. Tam je deloval 
Janez Svetokriški, zelo znan po 
svojih pridigah. Na žalost pa je to 
čudovito lepo naselje načel čas, 
ki je spletel še hujšo usodo Šta-

V.

Danes se je iz Jugoslavije 
vrnila uradna avstrijska delega
cija. V njej so bili deželni gla
var Leopold Wagner in namest
nik štajerskega glavarja Seba
stian, ki je nadomestoval šta
jerskega deželnega glavarja 
Niederla. Tako so delegacijo, 
ki se je po programu srečala z 
najvišjimi jugoslovanskimi dr
žavnimi in partijskimi organi, 
sestavljali člani SPÖ. To je prva 
posebnost sestava delegacije, 
druga pa, da sta bila v trinajst- 
članski delegaciji samo dva go
spodarstvenika na ravni uradni
kov.

Ce sedaj nekoliko pogledamo 
ozadja, opažamo, da se ÖVP v 
zadnjem času krčevito brani 
„očitkov“, da ima gospodarske 
stike z Jugoslavijo. Distancira
nje čisto normalnega procesa, 
ki ga predvsem želijo krogi in
dustrije, dosega v zadnjem ča
su že prav groteskne oblike. 
Omenim naj le svojstveni na
stop deželnega šefa ÖVP Knaf- 
la, ki je na otvoritvi sejma Alpe- 
Adria prav iz Ljubljane očital 
socialistom, da imajo gospo
darske stike z Jugoslavijo. 
Knaflovi napadi so na Koroškem 
sprožili pravi val distanciranja, 
tako, da so v Celovcu celo pre
kinili sejo vlade. Med zaseda

TEDNIKOV KOMENTAR

Cincanje ne prinaša 
ničesar
BORUT SOMMEREGGER

TEDNIKOV KOMENTAR
njem vlade so klicali na „zago
vor“ pristojnega ministra Stari- 
bacherja, ki je preplašenim 
Korošcem dal vedeti, da o ka
kršnihkoli gospodarskih stikih 
med Avstrijo in Jugoslavijo ne 
more biti govora. Staribacher 
je pomirjeval Korošce, da so 
vsi pogovori potekali le na rav
ni uradnikov in da avstrijski mi
nistrski svet še ni razpravljal o 
vsebini razgovorov. Tekmo v di
stanciranju je zaključil nato še 
deželni glavar Wagner, ki je iz
javil, da mu o gospodarskem 
sodelovanju ničesai' ni znano in 
da tudi ne šteje med „intenziv
ne zagovornike“ gospodarskega 
sodelovanja.
Tudi ob tem obisku ni priča

kovati, da je Wagner postal v 
treh dneh „intenzivni zagovor
nik“ gospodarskega sodelova

nja, tudi ni pričakovati, da bo
sta oba uradnika dosegla po
membne gospodarske dogovore. 
Največja opozicionalna stranka 
si očitno tudi ne pričakuje od
ločilnih rezultatov. Dejstvo, da 
je Niederl ostal doma, je dovolj 
zgovorno. S tem prepušča Krei- 
skemu zunanjo politiko, gospo
darski razgovori predstavnikov 
njegove stranke pa se bodo 
verjetno nadaljevali brez tistega 
hrupa, ki ga Knafl potrebuje za 
nemške nacionaliste v svoji 
stranki. S tem pa nastaja videz, 
da je šel Kreisky in še posebej 
Wagner le na turistični izlet. 
Skrajni čas pa je, da se ta di
letantizem v sodelovanju obeh 
držav konča. Parole nemških 
nacionalistov, ki vidijo ob vsa
kem kooperiranju v nevarnosti 
domovino, izven Koroške itak

njelu na Krasu. Štanjel je bil močno 
porušen med drugo svetovno voj
no, ker so se tam najprej utabo
rili italijanski fašisti, potem pa še 
nemški nacisti. Obe naselji obnav
ljajo; dela pa seveda požirajo mast
ne denarje. Obnovili pa so gradič 
Zemono pri Vipavi.

Vipavsko dolino, z njo pa celo 
Primorsko, Kras, Goriško in dolino 
Soče, so po prvi svetovni vojni za
sedli Italijani, ki so ostali gospo
darji do kapitulacije leta 1943. Od 
leta 1943 do 1945 so tam divjali 
nemški nacisti. Upor Slovencev 
proti potujčevanju je zahteval krut 
davek, ki je bil najbolj krvav med 
drugo svetovno vojno. V Ajdovščini 
so 5. maja 1945 ustanovili prvo slo
vensko vlado. V Ajdovščini so si 
udeleženci ogledali tekstilno to
varno Tekstina in Pilonovo gale
rijo. Veno Pilon (1896—1970) je bil

polagoma nihče ne jemlje več 
resno.

Z vso resnostjo pa je treba 
povedati, da Koroška zaostaja 
v blagovni izmenjavi z Jugosla
vijo daleč za ostalimi zveznimi 
deželami, čeprav je mejna de
žela in bi bilo pričakovati, da 
prednjači. Uravnovešena bla
govna izmenjava pa pomeni 
tudi gospodarsko stabilizacijo 
in ojačitev področja, ki ima med 
drugim največjo brezposelnost 
v Avstriji. Vendar je za Koroško 
tipično, da o teh problemih nih
če ne govori. Javila se je edi
nole KEL, ki predlaga za Koro
ško posebno pogodbo, slično 
tako imenovanemu „accordinu“. 
Accordino je pogodba, ki ure
juje blagovno izmenjavo med 
Italijo in Avstrijo in ima odlo
čilen pomen za ohranitev go
spodarske in nacionalne samo
stojnosti Južnega Tirola.

P očasi se bodo morali tudi 
koroški politiki in gospodarstve
niki zavedati, da zasigura lahko 
le odprta meja in tesno sodelo
vanje prebivalstva z obeh stra
ni meje gospodarsko perspek
tivo dežele. Sodelovanje pa mo
ra stati na trdih temeljih pogod
be, ne pa na nekem cincanju, 
kot ga doživljamo.

J

znan slovenski slikar, ki je skoraj 
40 let preživel v Parizu; pokopan 
je v rodni Ajdovščini. V Pilonovi 
galeriji so se srečali tudi s pisate
ljem Danilom Lokarjem, starim 88 
let, ki je začel objavljati šele pred 
kakimi 30 leti, ko je odšel v pokoj. 
Korošce je sprejel tudi ajdovski 
župan in razložil razvoj in proble
me občine. Zelo zanimiv je bil 
ogled vinske kleti v Vipavi, naj
večje v Sloveniji. Vipavska slovi 
zlasti po vinih Barbera, Merlot in 
Rebula ter po sadju; velik del tega 
sadja predelujejo v sadnolikerskem 
kombinatu Fructal v Ajdovščini.

Seminar sta odprla Majda Po- 
Ijanškova, predsednica Republi
škega komiteja za vzgojo in izo
braževanje in nadzornik Rudi Vouk; 
iskrena hvala pa velja tudi avstrij
skemu generalnemu konzulu v 
Ljubljani Walterju Lichemu za obisk 
v Ajdovščini, Petru Winklerju, na
mestniku predsednika RKVI, Mileni 
Markičevi, samostojni svetovalki v 
RKVI za šolstvo narodnosti in za 
stike s slovenskim šolstvom v za
mejstvu, za odlično organizacijo, 
Miroslavu Nakrstu, predstojniku Za
voda za šolstvo SRS v Novi Gorici, 
vodstvoma osnovnih šol v Ajdovšči
ni in Vipavi, ajdovskemu županu in 
vsem, ki so kakorkoli omogočili 
ta seminar, poučni izlet in ogled 
kulturnozgodovinskih zanimivosti v 
okolici ter obisk v raznih podjetjih.

Kirchschläger: 
harmonično 
sožitje bogati 
skupno domovino

K ukinitvi sodnijskih postopkov 
proti petim koroškim Slovencem 
je Slovensko prosvetno društvo 
„Kočna“ pisalo zahvalno pismo 
zveznemu predsedniku dr. Rudolfu 
Kirchschlägerju. V pismu društva, 
ki sta ga podpisala predsednik dr. 
Valentin Inzko in tajnica Amalija 
Feinig, društveniki pišejo, da se 
posebno zdaj zahvaljujejo, ko mo
ra prenesti zvezni predsednik vrsto 
nekvalificiranih napadov.

Pismu je bila priložena tudi ka
seta s pesmimi moškega zbora 
SPD „Kočna“. V svojem odgovoru 
je dr. Kirchschläger zapisal, da se 
posebno veseli lepih posnetkov 
slovenskih koroških ljudskih pesmi. 
„Pri poslušanju pesmi,“ je odpisal 
dr. Kirchschläger, „lahko prav ob
čutimo, kako bi bogatilo harmonič
no sožitje posameznih narodnih 
skupnosti kulturo skupne domovi
ne.“
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FRANC RESMAN:

Naša nasilna izselitev 14. aprila 1942

„Naprej moramo"
Ko se začne po zimskem po

čitku delo na polju, mi gre spo
min vedno spet nazaj v čas dru
ge svetovne vojne, na vigred 
leta 1942.

Neki večer sem stal z oče
tom pred hišo in gledala sva v 
planine zahodno od Jepe. Pa 
mi pravi:

„Poglej, kako je nebo rdeč
kasto. Tako je zgledalo, ko so 
v zadnji vojni v Galiciji gorele 
vasi. Da le ne bi bilo v Kranju 
tudi kaj takega. Stric je pisal, 
da so Nemci na Spodnjem Šta
jerskem spraznili pas tridesetih 
vasi in vse odpeljali. Vojna pač 
prizadene najbolj preproste lju
di!“

Še sva gledala nekaj časa

r
„NAUČILI BI SE 

PRAVOČASNO NEMŠKO!“
(Iz spominov Franca 

Resmana star.)

Tako se je bližal 14. april 
1942. Bilo je okrog 5. ure 
zjutraj, ko zaslišim zunaj pred 
hišo korake. Žena vstane in 
gre gledat. Takoj se vrne, a 
z dvema policajema. Ko me 
eden teh vidi v postelji, za
kliče: „Auf, auf!“

Iznenaden in začuden mu 
odvrnem: „Saj je še čas, kam 
se tako mudi?“ A ta samo še 
enkrat ponovi: „Auf! Sie sind 
verhaftet!“ (Vstanite! Areti
rani ste!)

To me je seveda takoj vr
glo iz postelje in vprašal sem

V________________
rdečkasto nebo med Jepco in 
Maloškim poldnem, a pri tem 
si nisem mislil kaj posebnega, 
še manj pa sem kaj hujšega 
slutil.

Velika noč je bila ravno mi
mo in v ponedeljek navrh sem 
moral po šoli še pridno poma
gati, da smo posadili njivo s 
krompirjem. Prav pridni smo 
bili do mraka, da smo jo do
končali.

Grenko presenečenje pa je 
bilo drugo jutro zgodaj zjutraj. 
Mamin jok in njeni klici so me 
prebudili. Najprej sem mislil, 
da se je pripetila kaka težka 
nesreča, ali je morda nenadno 
umrla babica, ki je bila stara 
že blizu osemdeset let.

NAPREJ MORAMO
„Naprej moramo!“ je klicala, 

a doumel sem šele pozneje, kaj 
hoče povedati, ko sem zagledal 
policaja s puškami in očeta. 
Bil je šele napol opravljen in se 
sila razburjen prerekal z njima. 
„Povejte mi, kako naj spravim 
desetčlansko družino v pol uri 
na pot!“

Meni se je posrečilo, da sem 
se zmuznil mimo vogala hiše in 
povedal stricu trpko novico. Ta 
je šel z mano in dobili smo 
razsodno pomoč in skušali re
šiti, kar je bilo najbolj potreb
no.

Že smo bili skoraj priprav
ljeni za odhod, ko je pokleknila 
babica na prag hiše in zakli
cala policajema: „Ustrelite me, 
jaz ne grem naprej!“

Osupljen sem jo gledal. Stric 
in oče sta zahtevala zdravnika. 
Saj babica ni bila sposobna za 
na pot, posebno še, ker nobe
den ni vedel, kam nas bodo 
zavlekli. Ker pa je morala biti 
hiša prazna, smo jo onemoglo 
spravili v stričevo hišo.

yd, Kje ima zaporno povelje.
Pa mi odvrne, da mu tega 
ni treba, ker je od Gestapa 
(SD) in da bo z mano cela 
družina izseljena. „No, še 
lepše!“ mu rečem. — Žena 
je medtem zbudila otroke in 
začel se je jok in vrišč. —
Jaz pa vržem pred policaja 
priznanje, ki sem ga dobil 
od Gauleiterja BUrckelna, 
ker sem bil v komisiji, ko je 
bilo glasovanje in se je na
ša občina prav dobro odre
zala, rekoč:

„Kako morete dati nam 
priznanja, ko nas po drugi 
strani napadate kot lopove!“

Pa odvrne eden: „Bi se 
naučili pravočasno nemšči
ne, pa ne bi prišlo do tega!“
_______________ J

Mi pa smo se počasi začeli 
pomikati proti vasi — vsak ob
ložen s punkeljcem in šolsko 
torbo, napolnjeno z našim 
skromnim imetjem.

Spravili so nas v star avto
bus, kjer so nas čakale že zna
ne družine. In ko nas je avto
bus odpeljal in odhajal naš 
dom, je oče še zaklical: „Po
glejte, kje ste bili doma, saj ne 
vemo, kam bodo šli z nami in 
kdaj ga bomo spet videli!“

*
Dostikrat sem se v zadnjih, 

skoraj štirideset letih vozil po 
isti poti v Celovec, koder so 
nas odvedli za leta v pregnan
stvo. In še dolga leta, ko sem 
po zlomu nacizma živel v me
stu, sem se ogiba! poti proti 
Žrelcu. Šele ko so moji otroci 
dosegli tista leta, ko so nas od
vedli, sem se premagal in šel 
gledat, kaj je ostalo od tistega 
taborišča, kamor so nas naj
prej nagnali.

TABORIŠČE V ŽRELCU
Mogočen drevored proti Žrel- i 

cu, same več sto let stare lipe

še vedno stojijo. Taborišče pa 
je že dolgo propadlo in na nje
nem mestu stojijo moderne de
lavnice Philipsovega koncerna. 
In vedno še, ko pridem tam mi
mo, se spomnim, kako so nas 
raztovorili na peščeno dvorišče 
z bodečo žico ograjenimi in za- 
starženimi barakami.

Stali smo nekaj časa z našo 
skromno revščino v pesku in 
gledali okoli sebe. Pa so nam 
pozno popoldne le odkazali že 
precej zanemarjeno barako. 
Znotraj, v precej velikem pro
storu — ni bilo nobene oprave 
— ne mize ne stola. Le za do
bro ped visoka pregraja iz su
rovih desk, kamor je bilo mo
goče se tudi vsesti, je ločilo 
ležišče. To naše prvo ležišče 
je bilo nastlano s slamo in brez 
vsake odeje. Tako smo na ve
čer posedli in polegli eden po
leg drugega. Doumel sem, ka
ko smo postali revni. Dosti slab
še še se mi je zdelo, kot so ži
veli nekdaj prosjaki, ki so ho
dili pri nas doma mimo. Ti so 
še vedno bili deležni tople 
večerje, preden so se v zim
skem času vlegli na slamo v 
toplem hlevu. Stiskali smo se 
drug k drugemu, in vedno, ko 
se je kateri prebudil, je pogle
dal plašno okoli sebe. Koj zra
ven nas sta sedela ugleden go
stilničar in njegova žena z dru
žino. Tako lepo urejen dom so 
imeli. Vedno je bilo vse v naj
boljšem redu. Pa so prav tako 
kot največji reveži čepeli v sla
mi in čakali, objokani in prepla
šeni, sila dolgo noč prihodnje
ga nesigurnega jutra.

V HLADNI NOČI V
NEZNANO
Kako je potekel drugi dan, 

ne vem več prav. Le dolgo ča
kanje v vrsti z našimi culami in 
klicanje imen mi je ostalo v 
spominu. In tiho korakanje v si
vem večeru mimo starih lip 
Žrelskega drevoreda na Rudol
fovo železniško postajo. Pori
nili so nas v vagone. Spet ča
kanje, klicanje imen in štetje, 
če smo vsi tukaj. Po dolgem 
se je počasi začel pomikati vlak 
in nas odvedel v temni in hladni 
noči naprej od doma.

*
Vožnja se je vlekla. Splezal 

sem v prtljažnik in skušal spati.

Prebudil sem se, ko smo se 
peljali skozi Beljak. In spet, ko 
smo vozili skozi predore Viso
kih Tur. Ko je vozil vlak v si
vem jutru preko nekdanje me
je v Nemčijo, smo bili že vsi 
budni. Prvič sem videl očeta 
obupanega. V Miinchnu smo 
dobili melisen čaj za zajtrk in 
malico obenem. Naprej je šlo 
preko Augsburga in Donave.

Wassertrüdingen — dolga pot 
na Hesselberg, na sveto goro 
Frankov, — in ker nas je bilo 
tam preveč, je bilo drugo jutro 
spet slovo od znancev in solze

Del naše družine v Hagenbüchachu

in prva pesem: „Oj hišica oče
tova, Bog živi te!“

TABORIŠČE
HAGENBÜCHACH
Na postaji v Hagenbüchachu 

nas je sprejel častnik v črni uni
formi in nas vodil k sotrpinom v 
novo taborišče. Molče in pre
plašeni so nas sprejeli. In ostali 
smo tukaj dobro leto, v sobi s 
petimi enonadstropnimi poste
ljami, z mizo in dvema stoloma, 

sr
Kaj pa sta občutila oče in 

mati in kako upanje na vrnitev 
domov je bilo v njih, pa naj po
ve pismo, ki sta ga pisala prve 
dni bolni babici in teti:

Predragi! — Trenutek, kate
rega ne pozabimo, nas je iztr
gal od doma in dragih, a upa
nje še tli v nas in če je božja 
volja, se še vidimo. Zato drži
mo glave pokonci, eni in drugi, 
pa čeprav pridejo trenutki, da 
bi skoraj omagali. Bog naj nas 
ohrani pri zdravju kakor tudi vas 
vse. Tujina je kruta in usoda 
človeka je čudna. Pa kaj ho
češ, moraš si vse iztreti iz gla

ve. Živimo tjavdan ... Kaj kma
lu pišite, ker zelo težko čaka
mo na pošto in smo radovedni 
na domače novice.

GOVORITI SMEMO SAMO
NEMŠKO
Ponoči spimo par ur, bedimo 

in govorimo, pa spet zadrema
mo. Je precej trdo. Prav bi bi
lo, ko bi začeli otroci hoditi v 
šolo, sicer bodo precej zamu
dili .. . Nekoliko že še pišejo, 
a najraje letajo okrog ali igra
jo karte. Moški pripravljajo vrt 
in so ob večerih že zapeli slo

Prijatelji v Eichstättu

venske in tudi nemške pesmi. 
Pa so nam oblastniki zapove
dali, da smemo govoriti le nem
ško ...

Bodite še enkrat prav prisrč
no pozdravljeni in potolaženi 
od nas vseh — vaša Trezej.

=r

Draga mati! — Bodite kakor 
Katrej srčno pozdravljena. Ne 
pustite se podreti od sile udar
cev. Glejte, saj je Mater vseh 
mater tudi morala skozi trplje
nje križevega pota — do vsta
jenja. Saj je tukaj le dolina solz. 
Bog pa vodi vse po svoji poti 
in ne vemo vnaprej, za kaj je 
bilo vse prav. Ostanite zdravi 
in močni in dokler nas bo sprem
ljala vaša molitev, nam ne bo 
sile. — Sem bil Martinovega 
obiska tako presenečen, ko je 
sredi noči potrkal na okno, da 
mi ni prišlo na misel, da bi šel 
vsaj črno z njim do Fürtha, ko 
je moral tam dobre tri ure ča
kati. Vidim, da tudi mene zapu
ščajo živci. Zdaj delam vsak 
dan na žagi v vasi, delo ni pre-

(Nadaljevanje na 5. strani)

Matere pripravljajo večerjo Izseljenci na Hesselbergu

.J
V taborišču Frauenaurach
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Krščanska kulturna zveza v Celovcu 
vabi na

INTENZIVNI SEMINAR 
ZBOROVODIJ

ki bo v soboto, 12. aprila (pričetek 
ob 15. uri) in v nedeljo, 13. aprila 
1980 (zaključek ob 15. uri) v Domu 
prosvete v Tinjah.

Vodja seminarja: prof. Jožko Kova
čič

Prijave sprejema Krščanska kultur
na zveza, Viktringer Ring 26, tel. 
0 42 22/72 5 65/24, ter pro. Jožko 
Kovačič, tel. 0 42 74/37 83 do sre
de, S. aprila.

Veseloigra

„POROČIL SE BOM S SVOJO 
ŽENO“
Prireditelj: SPD „Edinost“ 
v Pliberku
Kraj: gostilna Schwarzl v Pliberku 
Čas: sobota, 12. 4. 1980, ob 19.30 
Nastopa igralska skupina „Oder 73“

Komedija

„STROGO ZAUPNO“
Prireditelj: SKD v Globasnici 
Kraj: Šoštar v Globasnici 
Čas: nedelja, 13. 4. 1980, ob 14.30 
Gostuje dramska skupina prosvet
nega društva „Standrež“ iz Stan- 
dreža pri Gorici.

Predavanje slovenskega filma
„DOLINA MIRU“
Prireditelj: SPD „Zila“ v Zahomcu 
Kraj: Kinodvorana na Cajni 
Čas: petek, 11. 4. 1980, ob 19.30

Premiera komedije

„POSLEDNJI MOŽ“
Prireditelj: SPD „Danica“ 
v Šentvidu v Podjuni in 
SPD „Vinko Poljanec“ v Škocijanu 
Kraj: Farna dvorana v Škocijanu 
Čas: sobota, 12. 4. 1980, ob 20. uri 
Nastopajo igralci SPD „Danica“ v 
Šentvidu v Podjuni 
Režija: Sonja Ban

PEVSKI KONCERT
Prireditelj: Slovenska prosvetna 
zveza v Celovcu in 
Katoliška prosveta v Šentilju 
Kraj: Dvorana pod novo cerkvijo v 
Šentilju ob Dravi
Čas: nedelja, 13. 4. 1980, ob 10. uri 
Sodelujeta: Ženski zbor „Oton Zu
pančič“ iz Štandreža pri Stari Gorici 
v Italiji in „Obirski ženski oktet“ 
SPD „Obir“

Igra
„DVA BREGOVA“
Prireditelj: SPD „Zarja“ v Železni 
Kapli
Kraj: Farna dvorana v Železni Kapli 
Čas: nedelja, 13. 4. 1980, ob 11. uri 
dopoldne
Gostuje igralska skupina SPD „Ra- 
diše“ iz Radiš 
Režija: Sonja Ban

Igra
„DVA BREGOVA“
Prireditelj: SPD „Šentjanž“ v Rožu
Kraj: dvorana pri Tischlerju v 
Šentjanžu
Čas: nedelja, 13. 4. 1980, ob 19.30 
Gostuje igralska skupina SPD „Ra- 
diše“ iz Radiš 
Režija: Sonja Ban

V J

Glasbeni portret 
Pavleta Kernjaka
Pred kratkim je izdala RTV 

Ljubljana ploščo in kaseto s 
pesmimi lani umrlega Pavleta 
Kernjaka. Je to lepa gesta in 
znak priznanja in spoštovanja, 
ki ga je bil in je deležen naš 
koroški skladatelj in harmoni- 
zator tudi v Sloveniji. Radovan 
Gobec, ki smo ga lani jeseni 
proslavili skupaj s Pavletom 
Kernjakom ob življenjskem ju
bileju, je napisal med drugim 
tele lepe besede plošči na pot: 
„Kernjakova glasba je v najči
stejšem pomenu ljudska in je 
tudi po zahtevnosti dostopna 
vsakemu pevskemu zboru, zato 
so se njegove pesmi priljubile 
tako pevcem kot poslušalcem 
povsod, kjer se sliši slovenska 
govorica. Skoraj ni programa, 
kjer ne bi bil zastopan tudi Ker
njak.“

Res že skozi več desetletij 
navdušujejo pevski zbori poslu
šalce s priredbami koroških 
ljudskih napevov in z izvirnimi 
skladbami našega rojaka Ker
njaka. Največje uspehe je imel 
ob gojitvi Kernjakovih pesmi 
brez dvoma Slovenski oktet, ki 
je na novi produkciji, ki zdru
žuje različne, deloma že pre
cej stare posnetke, upravičeno 
zastopan z najbolj znanimi 
skladbami. Saj ne bi dosegle 
pesmi kot so „Mojcej“ ali „Ka- 
trca“ take popularnosti, če jih 
ne bi bil ponesel Slovenski ok
tet v svet. Tudi nam ni znan no
ben zbor, ki bi jih znal podati 
tako dovršeno kot slovenski 
paradni ansambel. Samo vča
sih zmaga eksaktnost nad meh
kobo, ki je bistven element ko
roške, seveda tudi Kernjakove 
pesmi. Ta značilni zvok na plo
šči najbolj pristno in občuteno 
zajame — kako tudi ne — Me
šani zbor Jakob Petelin-Gallus 
pod vodstvom Jožka Kovačiča. 
Nekatere druge skupine, ki so 
zastopane na plošči, pa žal ni
majo pravega čuta za koroško 
pesem, niti koroški pevci iz 
Prevalj, kar izpričuje njih po
snetek „Gospoda Bebenaua“.

Z izborom pevskih ansamblov 
torej ne moremo biti zadovoljni. 
Ima pa plošča še drugo po
manjkljivost: izbor pesmi. Re

cenzent že od nekdaj sodi med 
navdušene občudovalce Ker
njakovih harmonizacij in ve, da 
ni sam s svojim prepričanjem, 
da ga ni med prireditelji koro
ških ljudskih pesmi, ki bi tako 
docela dojel značaj koroške 
glasbene govorice kot ravno 
on. Tudi v tistih samostojnih 
skladbah, kjer se približuje ljud
ski pesmi, je Kernjak nedoseg
ljiv. Ima pa tudi nekaj skladb, 
ki ne štejejo med njegove po
membne stvaritve, čeprav je 
znano, da jih je osebno zelo 
cenil. Toda po naši presoji jim 
manjka značaj ostalega Kernja- 
kovega opusa in zato niso slu
čajno le redko zastopane na 
koncertnih programih, čeprav 
se je tudi že Slovenski oktet 
potrudil zanje. In ravno te pe
smi, kot npr. „Pepca“, „Nina 
Nana“ i. dr. so nesorazmerno 
močno zastopane na plošči. 
Škoda, da s tem nastane ne
enoten vtis in dobi Kernjakov 
portret poteze, ki nas spomi
njajo na ponesrečeni fotograf
ski portret na ovitku.

Po vsem tem moramo ugoto
viti, da je prvi poizkus pred
staviti na plošči oziroma kaseti 
glasbenika Pavleta Kernjaka 
precej spodletel in smo lahko 
prepričani, da bo kaseta, ki je 
v pripravi tu pri nas, podala 
bolj pristno sliko našega veli
kega ljudskega glasbenika Ker
njaka.

jazz
*

PS.: Neko čudno oceno plo
šče smo brali prejšnji teden — 
vest nekega slovenskega časo
pisa. Kritik ve poročati, da se 
je Gallus branil peti Kernjako
ve pesmi. Neglede na to, kaj 
ima taka opomba iskati v stro
kovni kritiki, bi bilo zanimivo 
zvedeti, kako pride pisec do 
tako težkega očitka, ko je ven
dar splošno znano, da je Gal
lus pel od vsega začetka, tudi že 
pod vodstvom ustanovitelja dr. 
Czigana, Kernjakove pesmi. To 
se vsakčas lahko preveri, saj 
obstajajo privatni magnetofon
ski posnetki. Čemu torej tako 
nepotrebno zbadanje, ki je vrh 
vsega popolnoma iz trte zvito?

ZAHVALA
Ob nenadni izgubi našega najvidnejšega koroškega parti
zana in organizatorja narodnoosvobodilnega, protifašistič
nega boja na Koroškem, tovariša

Karla Prušnika-Gašperja
predsednika Zveze koroških partizanov

se Zveza koroških partizanov zahvaljuje vsem kulturnim 
in političnim organizacijam na Koroškem, vsem predstav
nikom borčevskih organizacij iz Slovenije in številnim do
mačinom, ki so se še zadnjič poslovili od njega. Zahvalju
jemo se tudi vsem govornikom, Lovskemu pevskemu zboru 
iz Železne Kaple, mešanemu pevskemu zboru SRD „Gor
janci“ iz Kotmare vasi, združenemu mešanemu in moške
mu zboru Slovenske prosvetne zveze, lovcem trobentačem 
in vsem njegovim lovskim tovarišem, ki so se mu ob po- 
slovitveni svečanosti še zadnjikrat poklonili-
Ostal nam bo vedno v spominu kot simbol zavednosti, 
trdnosti in tovarištva.

Cerkev v Škocijanu je bila postala premajhna, predvsem poleti, ko 
je naval turistov bil izredno velik. Na velikonočni ponedeljek je škof 
ddr. Jožef Köstner slovesno blagoslovil povečano cerkev. Ob stran
ski ladji farne cerkve so sezidali dodatni trakt, ki nudi tisoč osebam 

prostor. Gradbenih stroškov je bilo sedem milijonov.,

• GALICIJA
V sredo, 26. marca, so pokopali 

Marijo Wutte, Zavrovo mamo v 
Lečah. Zavrova mama je dočakala 
visoko starost, globoko verna žena 
se je zelo težko ločila od svojega 
doma v Lečah, ki ga je morala 
zapustiti, ko so začeli z gradnjo 
hidrocentrale. S sinom se je na
selila v Galiciji. Iz njene hiše izhaja 
tudi župnik Jožef Wutte, ki je v 
sredo skupaj z domačim župnikom 
Gotthardtom opravil pogrebne ob
rede.

& ROŽEK
Prav na njen osemdeseti rojstni 

dan so spremljali domačini k zad
njemu počitku Marijo Dovjak, pd. 
Trupejevo mamo iz Šmartna pri Ro- 
žeku. Trupejeva mama je že dalj 
časa bolehala — zlomila si je bila 
roko in si zaradi visoke starosti 
ni več prav opomogla. V imenu fa- 
ranov-rojakov se je poslovil od po
kojne Ludvik Lesjak, pd. Postra- 
njak na Bregu, ki jo je postavil za 
zgled zavedne žene in matere. Ža
lujočim iskreno sožalje

$ ROŽEK
Živalski vrt, ki ga je pred leti 

ustanovil v Rožeku princ Reuss, 
je 1. aprila spet odprl svoja vrata. 
Živalski vrt ima med svojo ograjo 
nad 300 živali, letos se jim bo pri
družila družina risov (Luchs). Ris 
živi v Evropi samo več na Šved
skem, Finskem, Poljskem, Češkem, 
v Jugoslaviji in Švici. Ris je obso
jen na smrt, če se akcije, podobne 
rožeški, ne bodo hipoma pomno
žile in s tem rešile rise pred pro
padom.

© ŠENTUPŠ
Fa. Hanzi Lomšek iz Tihoje je 

organizirala poučno ekskurzijo k 
tvrdki kmetijskih strojev A. Pöttin
ger v Grieskirchnu v Zgornji Av
striji.

Na dan 40 mučencev, 10. 3. 1980, 
kot pravijo temu dnevu naši vaški 
občani, se je zbralo ob 5.15 uri 
zjutraj pred tvrdko Lomšek v Ti- 
hoji skoraj 50 udeležencev. Vse 
udeležence tega potovanja (razen 
šoferja Hanzija Zankla, od avto
busnega podjetja Št. Sienčnik iz 
Dobrle vasi) so pred odhodom po
gostili s krepko domačo koroško 
kapljico, tako da med potjo ni pri
manjkovalo dobre volje in da so 
lažje premostili cestne gorske pre
laze.

S svojimi šaljivimi, duhovitimi 
dovtipi je udeležence med potjo 
kratkočasil Mirko iz Plaznice, po
znejši Fric na Štajerskem; a vrnil 
se je spet kot pristen Mirko.

Ob prihodu k firmi Pöttinger je 
koroške kmete poslevodeči zastop
nik g. Jungreitmeier seznanil z 
ustanovitvijo te firme leta 1879; 
ustanovitelji so bili trije bratje Pöt
tinger. To družinsko podjetje ima 
danes zaposlenih 1200 delojemal
cev, ki prihajajo iz 50 km oddalje
ne okolice na delo. Razstavne pro
stornine ima ta tvrdka čez 70.000 
m2.

To podjetje ne zalaga kmetov 
samo s stroji; poskrbelo je tudi za 
izdatno kmečko kosilo in žlahtno 
kapljico.

Kdor ni imel zaprtih oči, si je 
s tem ogledom podjetja moral raz
širiti svoj širši vpogled na današ
njo industrijsko proizvodnjo.

nnPIKT RO 5. STROKOVNI SEJEM
I za prosti čas, hobi in potovanja

CELOVEC — SEJMSKI VHOD ST. RUPRECHTER STRASSE — OD 17. DO 20. APRILA —
DNEVNO OD 9. DO 18. URE — ZABAVIŠČE DO 20. URE

S SALONOM 
ZA AVTOMOBILE
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V soboto, 12. 4. 1980, od 15. do 21. 
ure
FOTOGRAFSKI TEČAJ ZA 
ZAČETNIKE IN NAPREDNE S 
ČRNO-BELO TEHNIKO IN 
BARVNIMI DIA-FILMI
Voditelj: fotograf Peter Puch, Ce
lovec
Nadaljnji termini: 19. in 26. 4. 1980, 
od 15. do 21. ure

Od sobote, 12. 4. 1980, ob 9. uri, 
do nedelje, 13. 4. 1980, bo 13. uri 
TEČAJ ZA ZAROČENCE, slov. 
„Vprašanja o ljubezni, partnerstvu, 
spolnosti in o družinskem življenju“ 
Predavatelji: zdravnik, duhovnik, 
mati, sodnik 
Voditelj: Jože Kopeinig

V ponedeljek, 14. 4. 1980, od 14. do 
21. ure
in v torek, 15. 4. 1980, od 14. do 
21. ure
IKEBANA — TEČAJ ZA ZAČETNIKE 
IN NAPREDNE
„Japonski način zvrstitve rož — 
bogata simbolika“
Voditeljica: prof. Shusui Pointner 
Komoda, München

V četrtek, 17. 4. 1980, od 9. do 18. 
ure
SEMINAR ZA SODELAVCE V 
IZOBRAŽEVANJU ODRASLIH 
„Kako voditi skupine in z njimi 
delati“, I. del, slov.
II. del v četrtek, 24. 4. 1980, od 9. 
do 18. ure
Voditelj: dr. Marko Mairitsch

Od četrtka, 17. 4. 1980, ob 18. uri 
do nedelje, 20. 4. 1970, ob 13. uri
ZVEZA KATOLIŠKE ŠTUDIRAJOČE 
MLADINE

V soboto, 19. 4. 1980, od 9. do 17. 
ure
TEČAJ ZA SPRETNE ROKE 
Slikanje gline in keramike: vrči, 
vaze, krožnike, pepelnik itd. 
Voditeljica: strok. učit. R. Gutt

V nedeljo, 20. 4. 1980, ob 19.30 
LITERARNI VEČER 
„Lirska beseda — srčni utrip sre
čanja“, nem. in slov.

svojih del berejo: Gerhard Gla- 
wischnig, Milka Hartman in dr. Erik 
Prunč
Oktet „Danica“ poje pesmi od Milke 
Hartmanove in Gerharda Glawisch- 
niga

V------------------------- y

AFS: velikonočno spoznavanje Slovencev
35 mladenk in mladincev iz 

vse Avstrije je v Velikem tednu 
obiskalo južno Koroško, da bi 
sodoživljali vsakdan slovenske 
družine, spoznali probleme ter 
sploh govorico in navade. Že 
lani so obiskali dvojezično Ko
roško; takrat se je srečanje 
omejilo predvsem na Šmihel, 
letos so bili porazdeljeni nada
lje še na Pliberk, Borovlje, Bil- 
čovs in Šentjakob.

Organizator srčanja je AFS, 
ki se sicer trudi za izmenjavo 
študentov po vsem svetu. Kakor 
je izjavil zastopnik AFS Štefan 
Alton, 22, doma iz Predarlske, 
je cilj te organizacije reševati 
konflikte na miren način ter najti 
predvsem razumevanje. Akorav- 
no koroško vprašanje medna
rodno ni tako odločilno, je ven
dar konflikt v lastni državi mno
go močnejši, akoravno zanj 
mnogo manj ljudi ve. Ta počit
niški program za južno Koroško 
je in bo ostal manjšinski pro
gram angažirane in aktivne sku
pine ljudi, ki naj bi nagovorili 
zainteresirane ljudi tudi pozne
je doma.

in kaj pravijo posamezni ude
leženci tega velikonočnega sre
čanja?

Martha, 15, z Dunaja, Inge, 
16, z Dunaja ter Birgit, 15, z 
Brucka so stanovale pri druži
nah v Bilčovsu. Bile so prese
nečene, ker so si v prvi vrsti 
pričakovale kmete, vendar je 
socialna struktura danes že 
drugačna. Deloma so pazile na 
otroke, pomagale pri pečenju 
pogače, kolikor so pač mogle 
ter nasploh bile zajete v druži
no kot enakopravni člani — tudi 
pri kuhanju.

Lotte, 24, študentka medicine, 
doma iz Nižje Avstrije, je bila 
že lani tu. Prej si ni mogla pred
stavljati Slovencev in slovenske 
govorice v tej državi, danes ve 
bolje.

Alexa, 16, iz Innsbrucka, je 
bila presenečena nad ljubezni
vostjo in gostoljubnostjo. Zanjo 
je predvsem važno, da ponese 
svoje vtise domov ter tam pri
poveduje drugim in tako poma
ga, da se polagoma odstranju
jejo predsodki.

Elisabeth, 16, prav tako iz 
Innsbrucka, sprva prav tako ni 
imela pojma o Slovencih. V tem 
tednu je dobila občutek, da so

K slikam: Pri zaključni diskusiji 
v Rebrci (zgoraj); vodja sreča
nja Erich Köhler (v sredini) ter 

Lotte, Alexa, Elisabeth ter 
Brigitte.

Slovenci velika družina; prese
nečena je bila, da so zelo verni. 
Akoravno se to vprašanje na 
videz ne zdi posebno važno, je 
kljub temu potrebno, da doma 
pripoveduje o koroških Sloven
cih, ker pač. v šoli ali ne dobijo 
informacij ali pa napačne.

Za Juliano, 14, s Predarlske, 
je bil teden zelo napolnjen. Pol
na je vtisov o slovenski gosto
ljubnosti, da je bila povsod po
vabljena na šunko. O proble
mih je le slišala v diskusijah, 
sama je o njih le malo opazila.

Waltraud, 17, iz Welsa, je 
spoznala po svojih besedah 
drug svet. Mnogo so v Šentja
kobu molili, spoznavala je po
krajino in ljudi, mnogo diskuti
rala, skratka — bila je docela 
srečna.

Brigitte, 20, iz Linza, je po
magala na koroški domčiji, kjer 
je mogla in kjer je kaj razume
la na kmetiji. Sodelovanje s 
farnim občestvom je bilo zelo 
dobro, je dejala.

in kaj pravijo koroški mladin
ci oziroma mladenke? Marijana 
Krištof, 22, pripoveduje o svo
jih doživljajih: s svojo prijatelji
co sta imeli v gosteh dekleta 
iz Gradiščanske. Akoravno ni
sta bili Hrvatici, sta dejali, da 
tam položaj ni tako ekstremen, 
da so Hrvatje bolj ravnodušni 
glede svoje usode.

Erich Köhler, vodja tega juž- 
nokoroškega seminarja, je skup
no s svojimi ovčicami v rebrški 
komendi na velikonočni pone
deljek napravil rezime tega ted
na, kaj bodo napravili v pri
hodnje. Tokrat je bil program 
malo manj natrpan, deloma so 
imeli udeleženci docela prosto 
roko. V Selah je bila na cvetno 
nedeljo agapa, med tednom ne
katere diskusije, v ostalem so 
bili udeleženci seminarja s tem 
zadovoljni, da ni bilo prenatr
panega programa. Pesem „Mi 
se imamo radi“ je kaj kmalu 
postala uradna himna sreča
nja...

Ipnrt - šport - šport - Ipert - šport MI
ZA VAS

PIŠE MIHA ZABLATNIK

Zakon za zaščito konsumentov

TRDNJA VAS ml. — SAK ml. 
0:10 (0:5)

Na velikonočno nedeljo so 
SAK-mladinci igrali proti zad
njemu na lestvici, proti Trdnji 
vasi. Začeli so zelo dobro, saj 
so že po dvanajstih minutah 
vodili 4:0 in so po lepi akciji 
dali tik pred polčasom še peti 
gol. Kot velikonočno streljanje 
so sledili nadaljnji goli. Končni 
rezultat je bil 10:0. Disciplinira
no igranje in lepe akcije so pod
laga za tako razveseljivo zma
go. Mladinci SAK zasedajo tre
nutno tretje mesto na lestvici 
in to je bila hkrati peta zapo
redna zmaga. Gole so strelili: 
Stanko Gregorič (5), Matevž 
Smrečnik (2), Poldi Sadjak (1), 
Rihard Grilc (1), Štefan Grego
rc (1).

Postava: B. Wakounig, R.
Dlopst, F. Ferra, J. Gregorič, F. 
Sadjak, Št. Gregorič, St. Gre
gorič, R. Grilc, Rutar, P. Sad- 
iak, M. Smrečnik. - bewa -

SAK — ASV 3:2 (1:0)
Na tujem igrišču je SAK pre

maga! moštvo iz Trnje vasi (An- 
nabichl) zasluženo z 3:2. Zma
ga bi bila lahko še višja- Gole 
za SAK sta dala Jakopič iz 
enajstmetrovke ter Martin Ho
bel dvakrat. — V tabeli leži SAK 
na tretjem mestu, Wolfsberg vo
di s 25 točkami, Borovlje so z 
21 točkami dve točki pred SAK, 
ki pa ima eno igro manj.

SELE — TRDNJA VAS 1:2 
Selani so bili premagani ter 

so na lestvici sicer na četrtem 
mestu, s tremi točkami (a eno 
igro manj) za vodečo Šmarjeto. 
Vendar ima 18 točk kakor Sele 
vsega skupaj kar pet moštev — 
do 7. mesta.

IGRE SAK-a:
Sobota, 12. aprila:
14.45: Velikovec „pod 23“ — 

SAK „pod 23“.
16.30: Velikovec — SAK.
V nedeljo pa igrajo mladinci 

SAK-a na Koschatovem igrišču 
odločilno tekmo z prvo mesto 
proti HSV-u (18.00).

„Naprej moramo1*
(Nadaljevanje s 3. strani)

več naporno, pa dan hitreje mi
ne kot v taborišču.

RAZKOSALI SO DRUŽINE
Zraven spet nove novice: So 

nas, ko sem pisal, klicali sku
paj. Prišel je oberst iz Nürn
bergs in nam razglasil, da ne 
morejo toliko ljudi krmiti za
stonj. Vse mora na delo. Moški 
do 51 let v tovarne za vojsko v 
Schweinfurt. Dekleta pa v služ
bo v Nürnberg. Gre naša Rez
ka, Čemernjakova Mili in Fo- 
rajeva Danica. Druge pa v Neu
stadt in Emskirchen. Bo spet ma
lo solz, ko bo ločitev. Pa je bo
lje kot bi morale v tovarno. — 
Bodite torej prisrčno pozdrav
ljeni, posebno mati in vsi do
mači — vaš Franc.

ČESTITAMO!
Z akademskim naslovom „dipl. 

inž. gozdarstva“ je končal svoje 
študije Štefan Hobel iz Spodnjih 
Vinar pri Šentprimožu. Hobel je 
tudi absolvent Slovenske gimna
zije.

Posebne zaščite so deležni kon- 
sumenti od 1. 10. 1979 naprej. 
Po novem zakonu lahko razve
ljavite v roku 1 tedna vsako po
godbo ali kupčijo, če so dani 
sledeči pogoji:

1. Če gre na vaši strani za po
trošniško kupčijo.

2. Če pogodbena izjava ni bila 
oddana v prostorih, ki jih 
podjetnik stalno uporablja v 
poslovne namene, v prosto
rih podjetnika na razstavišču 
ali trgu.

3. Če niste sami navezali po
slovno zvezo s podjetnikom.

v______________

4. Če prej ni bilo razgovora.

5. Če pri takojšnji predaji po
godbenega predmeta prese
ga vrednost vsoto 300.— šil.

6. Če se povrnejo vse prejete 
storitve po vrsti s primernim 
plačilom za čas koriščenja 
predmeta.

Zakon za zaščito konsumentov 
ne velja za pogodbe, ki jih skle
ne nekdo kot delojemalec z de
lodajalcem.

ČE IMATE VPRAŠANJA ALI 
PROBLEME, SE OBRNITE NA 
MIHA ZABLATNIKA: KEL, 
KOSCHATSTRASSE 10,
TEL. 0 4222/72565/26
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JO HANNS RÖSLER:

Petindvajset let brez
Kitty, moja žena, je planila v 

sobo.
„Johannes! Johannes! Dobila 

sem odlikovanje!“
„Odlikovanje?“ sem vprašal za

čudeno.
„Ali medaljo! Kakor hočeš! Za 

petindvajset let vožnje brez ne
zgode!“

„Kje pa je odlikovanje?“
„Tale košček papirja! Prilepi se 

spredaj na vetrobransko steklo.“ 
Občudoval sem odlikovanje za 

petindvajset let vožnje brez nezgo
de. Pred natanko petindvajsetimi 
leti je naredila Kitty vozniški izpit 
in petindvajset let ni nikjer niti tre
ščilo niti butnilo niti počilo. Dobro 
se še spominjam tistega dne, ko 
je Kitty dobila vozniško dovolje
nje. To je bilo natanko tisti dan, 
ko sem kupil nov avto, prvi pravi 
avtomobil. Dotlej sva se vozila v 
majhnem zarjavelem vozilu, ki je 
poskakovalo in škripalo na cesti. 
Tedaj sva bila oba mlada, oba sva 
služila in tako sva lepega dne pre
stopila v pravi avto. Kitty nisem 
nič povedal, ker sem jo hotel pre
senetiti.

Nekega večera sem parkiral svoj 
novi avto pred njenim podjetjem.

Kitty je prišla med dvesto delav
ci na ulico in me vpričo vseh ljudi 
veselo poljubila. „Tako sem sreč
na, Johannes! Šef me je danes po
hvalil!“

„Jaz te hvalim vsak dan!“
„Ti me imaš že tri leta in si se 

na moje napake navadil. Ce pa me 
pohvali šef, je to nekaj čisto dru
gega. Kje stoji najin avto?“

„Tam!“ sem rekel in pokazal v 
nedoločeni smeri. Prijel sem Kitty 
pod pazduho in se ustavil pred 
mojim avtom. „Glej, Kitty! Kako 
imeniten avto! Ce pomislim na na
šo staro škatlo!“

„Oh, Johannes, za naju je še 
kar dobra!“

Pristopil sem k novemu avtu in 
odprl vrata.

„Pridi, vstopiva! Rad bi videl, ka
ko se v njem sedi!“

„Si nor? Kaj pa počneš? Ali po
znaš lastnika?“

„Uganila si! Lastnika prav dobro 
poznam!“

„Kdo pa je?“
„Mož, ki me vsako jutro brije!“ 
Kitty je bliskovito razumela, ker

me vsako jutro opazuje pri britju. 
Skratka, bila je navdušena.

„Johannes,“ je rekla med vož
njo, „če me imaš rad ... V žepu 
imam novo vozniško dovoljenje!“

Kaj stori mož, ki obožuje svojo 
ženo z novim vozniškim dovolje
njem? Popusti!

Zamenjala sva sedeže. Kitty je 
sedla za krmilo, jaz pa sem sedel 
zraven nje in zaprl oči.

Priznam, da sem nemogoč so
potnik, da sem pa tako katastrofal
no slab sopotnik, pa le nisem ve
del. „Stoj, Kitty! Rotim te!“

ART BUCHWALD:

Na Tahitiju je žensko gibanje 
zelo aktivno, celo bolj kot kjer koli 
drugod na svetu. To sem ugotovil, 
ko sem bival na čudovitem otoku 
Bora Bora. Tam smo stanovali v 
hotelu Bora Bora, kjer ima vsak 
zakonski par s slamo krito kočo s 
pogledom na kristalno čisto lagu
no.

Najprej sem postal pozoren na 
dejstvo, da v hotelu delajo samo 
ženske: v sprejemni pisarni, kot 
sobarice, kuharice in natakarice.

Nekega jutra sem se diskretno 
pozanimal, kje pravzaprav tičijo 
možje.

Neki Francoz, ki živi na otoku, 
mi je rekel:

„Verjetno so še v kočah in spi
jo. Zelo so se utrudili, ko so praz
novali državni praznik 14. julij. Ka
kor gotovo veste, je trajala pro
slava deset dni.“

„Ali jim ni treba iti na delo?“ 
„Ne, na teh otokih vlada star 

običaj, da delajo samo ženske.“ 
„Kaj pa počnejo možje?“ 
„Spijo, jadrajo, lovijo ribe, če jih 

ravno veseli. Nekaj si že najdejo.“ 
„Kje pa dobijo denar, če samo 

ženske delajo?“
„Žene jim dajo denar, ki ga za

služijo.“
„To je pa res čudovito,“ sem re

kel. „To je dežela prave ženske 
emancipacije.“

„Da,“ mi je potrdil Francoz. 
„Kdo pa skrbi za otroke?“ 
„Žene.“
„Kdo kuha, čisti in pere?“ 
„Žene. Kakor vidite, tu ženske

nezgode
„Avto vozi božansko!"
„Ampak ti ne!“
„Kaj sem storila narobe?“
„Vse! vse! Ce me imaš vsaj ma

lo rada, te rotim pri vsem, kar ti 
je sveto, pusti mene h krmilu. Sla
bo srce imam in bom pri priči umrl, 
če ne bom sam sedel za krmilo!“

Kaj stori žena, ki obožuje svoje
ga moža s slabim srcem? Popu
sti! Kitty je še tisti večer zataknila 
svoje vozniško dovoljenje za ogle
dalo in ni nikoli več sedla za kr
milo. Petindvajset let.

zelo spoštujejo in jih pustijo vse 
delati. Dejansko dan nima dovolj 
ur, da bi ženske lahko vse to po
storile.“

„Kako pa je z zakonom?“ sem 
vprašal.

„Nekateri se poročijo, drugi ne. 
Ce se mož naveliča svoje žene, si 
lahko poišče drugo.“

„Torej se žena nikakor ne čuti 
priklenjeno?“

„Sploh ne. Ce jo mož nažene, 
je svobodna.“

„To je res raj za ženske,“ sem 
rekel. „Možje se gotovo lepo jezi
jo, ker jim žene zasedajo vse služ
be.“

„Sploh ne. Vedeti morate, da 
Polinezije! niso častihlepni. Pred 
mnogimi leti so spoznali, da ni 
opravka, ki ga ženske ne bi bolje 
opravile.“

„Ce bi naši možje to ugotovili,“ 
sem rekel, „potem bi bili res sreč
na dežela.“

„Ne želim, da bi dobili vtis, da 
možje sploh nič ne delajo. Neka
teri igrajo na glasbene instrumente, 
kadar ženske plešejo pred turisti.“

„Mar to pomeni, da žene, ki so 
ves dan zaposlene, kuhajo, čistijo, 
perejo in skrbijo za otroke, še naj
dejo dovolj časa za plesanje pred 
turisti?“

„Seveda,“ je odgovoril Francoz. 
„To sodi k njihovim dolžnostim. 
Turisti bi bili zelo razočarani, če 
po dolgem potovanju ne bi videli 
tahitskih žensk pri plesu.“

„Zamislite si,“ sem se čudil, „to
rej ženskam na Tahitiju je uspela

Tudi na Gorenjskem imamo ne
kaj semaforov, vsi pa so začuda 
naravnani na rdeči val. Ce se boš 
ustavil pred križiščem kot prvi in 
nato vozil 40, 50 ali 60 km na uro, 
v vsakem primeru boš moral po
čakati pred naslednjim semafo- 
rom. Če boš pripeljal pred sema
for zadnji, se ti bo zgodilo isto. Če 
pa boš nekje v sredini, tako in tako

nimaš možnosti, da bi naletel vsaj 
na rumeno luč. Na kratko: rdeči 
val povsod in vsak dan, kot v 
kakšnih reklamah. Bencin pa teče 
in teče, da nas, Gorenjce, kar srce 
boli, ko čakamo.

„Zadeva je čisto preprosta,“ so 
ugotovili prometni strokovnjaki. 
„Dobiti se moramo na kakšnem 
srečanju in stvar razčistiti. Pred
lagam štirinajstdnevno posvetova
nje v Cavtatu, če vam je prav.“

„Kraj je sicer lep,“ je menil po
močnik direktorja, „toda presneto 
daleč je od Trsta. Tolikokrat sem 
bil že v Trbižu, da sem si že zaže
lel malo v Trst.“

Predlog je bil umesten, zato so 
posvetovanje priredili ob portoro
ški obali. Prebranih je bilo osem
indvajset referatov, med katerimi 
je najbolj zablestel referat tovariša 
Žmigovca. Dobesedno je namignil, 
da bi se šli glede zelenega, par- 
don, rdečega vala poučit v tujino. 
Rečeno — odobreno.

Petčlanska delegacija se je od
pravila „ven“. Nekaj so sicer go
drnjali, da so devizne dnevnice 
majhne, da so tudi hoteli neudob
ni, a da imajo na cestah še več 
prometa kot pri nas, toda z dobro 
voljo so strokovnjaki preskočili 
vse ovire.

„Poglej, hudiča," se je začudil 
Janez, ko se je vozil po Dunaju, 
„res se tu in tam ustavijo, toda 
če voziš 50 km na uro, kot piše na

popolna emancipacija brez revolu
cije?“

„Res je, toda kljub temu niso 
vse zadovoljne s svojim položa
jem. Nekaterim je te enakoprav
nosti že malo preveč. Zahtevajo 
manj pravic in več prostega ča
sa.“

semaforu, lahko kar ,padeš' skozi 
mesto.“

„Dobro si opazoval,“ ga je po
hvalil direktor. „Tudi meni se vrti 
v glavi, da bi bilo zelo dobro, če 
bi semafore sinhronizirali, na pr
vem pa bi napisali, koliko je treba 
voziti, da ni čakanja.“

Ko so bili že tik pred tem, da 
se vrnejo in doma uredijo zadeve,

so izvedeli, da je v Tokiu prometni 
sejem.

„To bi bilo nekaj za nas!“ so po
skočili. „Lahko bi se na enem me
stu seznanili z vsem, hkrati pa bi 
videli, ali je svet že kaj napredo
val in morda sploh ne bi bilo tre
ba urejati zelenega vala.“

„Saj sem vam rekel, da je na 
pohodu že novi val,“ se je vmešal 
Francelj, ki je v tujini kupoval 
predvsem punk glasbo.

Naj bo tako ali tako, osnovali so 
razširjeni prometni kolegij in se 
odpravili na pot okoli sveta. Skle
nili so namreč, da je treba pogle
dati malo še po drugih mestih, na
zadnje pa praktične pripombe zdru
žiti s teoretičnega sejma in rezul
tat za Gorenjsko bo tu, prav go
tovo pa ga bo prevzela tudi vsa 
vesoljna Slovenija.

„Prijeten sejem,“ je komentiral 
Tone, ko se je že dva dni vozil 
okrog sejemske stavbe z malo že
leznico.

Ko so se po štirinajstih dneh 
spet zbrali, so si bili edini, da so 
strokovno zelo napredovali. So ta
ko rekoč pred končnim uspehom, 
le računalnik bi morali še imeti, 
da bi vse skupaj natančno prera
čunali. Napotili so se ponj, seveda 
zopet čez mejo.

In ko so se končno pripeljali z 
Brnika v domače naselje, so se 
zelo razveselili. Rdeči val je bil že 
zdavnaj ukinjen, saj je en sema
for pregorel, v drugega se je nek
do zaletel, tretji je ponorelo utri
pal, četrti pa je vseskozi svetil ze
leno, kar pomeni, da so končno 
dosegli zeleni val, saj so peti in 
šesti semafor občani iz jeze izru
vali, da bi že kakšno leto prej varč
no vozili. Bili so pač nevedni in 
niso upoštevali, da zanje mislijo 
in delajo prometni strokovnjaki.

Enakopravnost naTahitiju
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Križ s križi
k.__________________________________________J

Le nekajkrat smo morali v trg ob nedeljah v 
župnišče, pa je bilo. Spočetka sem se skrivala, od
nesla kake večernice s sabo in prebirala. Otrok sem 
bila, ko sem se vpisala za članico Mohorjeve druž
be. Celo leto sem shranjevala postrani zaslužene 
krajcarje, da sem svoje knjige lahko plačala. Breč- 
kina, moja birmska botra, so mi vtaknili vedno kak 
denar skrivaj v žep, ko sem jih obiskala. Ko sem 
se poročila, so mi skrivaje izročili zlatnik, ki ga 
imam še sedaj. Botra ga je dobila od svoje birm- 
ske botre pravtako za poročni dan. Dejali so mi:
,Podari ga tudi ti naprej kakemu svojemu človeku, 
da ga bo srečno shranil svoje življenje!' Jaz bom 
zlatnik..."

Babica Helena je utihnila.
Vnuk dijak je bil radoveden, ker niti ni vedel, 

kak dragocen denar ima njegova babica: „Kaj bo 
z zlatnikom?"

„Tebi ga bom dala, da boš srečno živel, ko boš 
šole končal. Če pa prej umrjem, ga bom pa zate pri 
župniku zapustila!"

Tako sta babica Helena in vnuk prebedela sko
raj vso noč in v prisojški hiši ,držala stražo' za 
mrliče na požganici vrh sosednjskega kraja. Za
rana se je spravil od doma. Ker ni maral svojcev 
vznemirjati, niti ni povedal, kako se bo podal v trg. 
Prvotno je zavil v smer proti prisojškem dolu, niže 
v gozdu pa se je podal po široki gazi — gotovo sta
ra policijska steza po partizanski sledi — čez osen- 
co in Zvamanco v Sosednje. Spet je bil ob požga
nici. Kot včeraj z mamo in s sosedom in z občin
skim tajnikom. Tokrat pa je zabredel sam tu sem.

Čez noč je postal drugačen človek. Težko bi bilo 
reči, kaj. Vnanjost je morda še nosila preočitne sle
dove nedolžnega otroštva, ki nikakor ne spada v 
kraj smrti in vojne, krvavih stopinj po snegu in z 
zoglonenih trupel v požganem hlevu. Mladi človek 
je postal dolgo na Priševem hribu: Kraj mu je bil 
iz zgodnjih otroških let zanimiv. Od tu se je videl 
njegov domek. Tu doli so gonili sosedovi pozimi 
hlode. Kako so žaganjki peli po lojti! Čisto od blizu 
je fante takrat opazoval spodaj pri domu gonitev 
lesa. Pozabljal na prezeble noge in roke in nosek in 
uhlje. Drsajoči panji so izvabljali ob trčenju čisto 
določene glasove, debeli so zabučali kot orgle v 
trgu, srednji so dvigali svetle glasove, ki so se raz
legali po molčečih lesovih in iz globeli in z robov 
vračali večkratni odmev, najtanjši pa so drdrali z 
višinskimi glasovi.

Na Priševem hribu se je pokazala mama, kadar 
je hodila iz trga. Ali babica! Ali boter iz Prisoja! 
Alt kak drug dobrotnik, na katerega je fant mrz

lično čakal. Na Prišev hrib so ga klicali tudi pri- 
sojski šolarji, ako so pozimi prihajali s sankami v 
šolo, kajti poletne steze bližnjice so bile zasnežene 
in sedaj je šlo po sanincu v grapo! To je bilo vse
lej nekaj razburljivega! Fant se je dolgo bal takega 
divjega sankanja po strminah. Veliki sošolci pa so 
ga bodrili.

Zdaj je stal pri orehu, kjer se je ,dedova krava 
ubila’, tako so imenovali rob med zabajtno njivo in 
globeljo nad čermi. Tja ga je še čisto majhnega 
vodila mati o kresu, ko sta .vsajala' ob mraku 
čmrlje in se ni mogel načuditi kresnicam, ki so kot 
lučice migljale po dišečem poletnem zraku, in veli
kanska luna je kazala jasen obraz, tako, da se mu 
je zdelo, da celo pomežikava. Na zvezde pa mama 
ni pustila kazati s prstom. To je lahko usodno. Če 
bi kdo pokazal s prstom na svojo zvezdo, takoj 
umrje! so pripovedovali. Zakaj, za vsakega človeka 
sveti na nebu ena zvezda.

Niže od oreha je stala češnja v strmini, katero 
je hišni očim vsadil in jo več let gojil, a ni in ni 
hotela obroditi, četudi je lepo cvetela. Vsak trav
nik, vsaka njivica, vsak košček zemlje ima svoje 
ime. Nekatera so kaj zanimiva: Otrobnica, Dolič, 
Maternica, Smolnica, Zvamanca, Robček, Kržišče 
in Okolšče. Koliko rodov je izgovarjalo ta imena, 
tu garalo in se potilo s krvavimi žulji ob molitvi in 
pridušenimi kletvami, z upanji in navezanostjo na 
domačo zemljo.

Zdaj pa je vse mimo . . .
(Dalje prihodnjič)
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KRITIKA
FLORIJAN SABLATSCHAN

„Majhna postava mojega oče
ta“ — literarno obdelan življe
njepis, ki ga je napisal mladi av
strijski pisatelj Peter Henisch o 
svojem očetu Walterju Heni- 
schu, legendarnem časnikar
skem fotografu, ki je bil navidez 
poln protislovij, a kljub temu 
podrejen deloma skrajno pre
cizni logiki.

Walter Henisch je bil po rodu 
Žid, se slučajno v času velike 
brezposelnosti znašel v časni
karstvu in kmalu zaslovel kot 
časnikarski fotograf. Nacisti, ki 
so sicer vedeli za njegovo po-

V.

kolenje, so ga kljub temu pri
dobili za svojega poročevalca. 
Henisch je torej služil nacistič
nemu vojnemu in propagandne
mu stroju. Videl je svojo dejav
nost popolnoma izolirano od po
litičnega okolja in niti poskusil 
ni — kakor so to delali razni 
drugi umetniki in fotografi, da 
bi zbral s svojo lečo tudi kri
tične vtise. Omejil se je zgolj 
na to, kar Nemci imenujejo 
„Schlachtgemälde“. O tem je 
navdušen še desetletja pozneje, 
še v poznih sedemdesetih letih, 
tik pred svojo smrtjo. Šlo mu 
je edinole za efekt, kar se je 
pokazalo najbolje v miroljubni 
povojni božični sceni, ko hoče 
Henisch fotografirati božično 
radost in presenečenje, ko pri
dejo obdarovani člani družine 
skozi vrata pred božično dre

vesce. Ker prvič ni bilo na nji
hovih obrazih tistega žara, so 
morali še enkrat ven in pono
viti sceno. Da je Henisch po 
vojni brez šiva našel pot k ilu
strirani, ki so jo financirali sov
jetski zasedbeni krogi. Škoda, 
da manjka prikaz, kako je He
nisch našel k Arbeiter Zeitung, 
saj iz njegovih pripovedovanj 
(ki jih je sin v zadnjih dveh le
tih očetovega življenja posnel 
na magnetofonski trak) ni raz
vidno kakršnokoli prepričanje, 
kaj šele socialdemokratsko. Edi
nole posnetki prvomajskih de
monstracij z nepregledno mno
žico pred dunajskim rotovžem; 
toda take scene so bile tudi že 
Göbbelsu najljubše ...

Kar ostane pod črto, je kljub 
temu prikaz osebnosti, ki ni ne
simpatična. To pa najbrž edi

nole zaradi tega, ker tako pri- 
povedovalec-oče kakor tudi 
ocenjevalec-sin nikoli ne posku
šata olepšavati preteklost — in 
to je tudi že precej. Preostane 
človek z vsemi svojimi napaka
mi in človeškimi slabostmi, ki 
je hotel preživeti in v svoji stro
ki nekaj pomeniti — in režim se 
tega poslužuje.

Poletni čas v Avstriji nudi tu
di primerjavo obeh glavnih ak
tualnih oddaj ORF-a in RTV 
Ljubljane. Prvi dan, na veliko
nočno nedeljo, je bila ZiB se
stavljena skoraj izključno iz re
portaž o doživljanju poletnega 
časa, vremena in velikonočnega 
protokola brez vsake informacij
ske vrednosti. Kakor da bi se 
v svetu zgodilo edinole to. Kar 
so zamudili konzumenti Zeit im

Bild, je uro navrh pokazal dnev
nik RTV Ljubljana. Po svetu se 
je namreč veliko zgodilo. Od
ločilna lepotna napaka: avtor te 
kolumne je gledal RTV Ljub
ljano v nemškem severnem de
lu Koroške; tam je sprejem od
ličen, na naselitvenem prostoru 
Solvencev pod Karavankami pa 
zanič.

ZA PRIHODNJI TEDEN 
PRIPOROČAM:

Tudi tokrat je izbira slaba. 
Edina izjema: „Cesar na deželi“ 
iz cikla „Alpensaga“ po knjigi 
Wilhelma Pevnyja in Petra Tur- 
rinija; ta cikel je tudi ena od 
redkih samoprodukcij ORF-a 
(če, FS 1, 20.15).

J

od nedelje, 13. aprila do sobote, 19. aprila

1
NEDELJA, 13. aprila: 11.00 Tiskov

na ura — 12.00 Če ljubezen pade —
15.25 Darilo z nebes — 16.45 Ena, dva 
ali tri — 17.30 Pes in mačka — 17.40 
Za lahko noč — 17.45 Klub seniorjev
— 18.30 Voditelj opere — 19.00 Avstri
ja v sliki — 19.25 Kristjan v času —
19.30 Čas v sliki — 19.50 Sport — 
20.15 Ljubezen v vasi — 21.45 Poro
čila — 21.50 Evropski finale v jahanju.

PONEDELJEK, 14. aprila: 9.00 Am, 
dam, des — 9.30 Če ljubezen pade —
10.00 Šolska TV — 10.30 Bojanka Jette
— 17.00 Am, dam, des — 17.30 Lassie
— 17.55 Za lahko noč — 18.00 Povesti 
0 konjih — 18.30 Mi, družinska odda
ja — 19.00 Avstrija v sliki — 19.30 Čas 
v sliki — 20.15 Sport ob ponedeljkih

21.05 Akcije v Manhattenu — 21.50 
Večerni šport.

TOREK, 15. aprila: 9.00 Am, dam, 
des — 9.30 Angleščina — 10.00 Šolska 
TV: Neznano sosedstvo — 10.30 Da
rilo z nebes — 17.00 Am, dam, des

17.25 Oddaja z mišjo — 17.55 Za 
lahko noč — 18.00 Moj prijatelj Taffdi

18.30 Mi, družinska oddaja — 19.00 
Avstrija v sliki — 19.30 Čas v sliki — 
20-15 Prisma — 21.00 Videoteka.

SREDA, 16. aprila: 9.00 Oddaja z 
mišjo — 9.30 Dežela in ljudje — 10.00 
Šolska TV: Zemljevid — 10.30 Sledovi 
Preteklosti — 17.00 Pošastni grad —
17.25 Rdeči avtobus — 17.55 Za lahko 
noč — 18.00 Flambardovi — 18.30 Mi, 
družinska oddaja — 19.00 Avstrija v 
sliki — 19.30 čas v sliki — 20.15 Blon
dinke imajo prednost.

ČETRTEK, 17. aprila: 9.00 Am, dam, 
des — 9 30 Francoščina — 10.00 Šol
ska TV — 10.30 Blondinke imajo pred- 
nost — 17.00 Am, dam, des — 17.25 
Don in Peter — 17.30 Pet prijateljev 
77 17.55 Za lahko noč — 18.00 TV ku
hinja — 18.30 Mi, družinska oddaja — 
900 Avstrija v sliki — 19.30 Čas v 

sliki — 20.15 Cesar na deželi — 21.45 
Večerni šport.

pETEK, 18. aprila: 9.00 Am, dam, des 
~7 9-30 Ruščina — 10.00 Šolska TV: 

erkev in umetnost — 10.30 TV kuhi- 
nja — 10.55 Klub seniorjev — 11.35 

ailepša mesta — 17.00 Am, dam, des
17.25 Kunibert — 17.30 Heidi — 

-čS Za lahko noč — 18.00 Panopti- 
iq™ '— 18-30 Mi, družinska oddaja — 
19-00 Avstrija v sliki — 19.30 Čas v 

'ki — 20.15 Zaznanka v aktu XY-ne- 
jrseno — 21.20 Tudi delo je lahko zlo 

22.20 Večerni študio.

SOBOTA, 19. aprila: 14.20 Hlapec 
' 16.00 Visoka hiša — iz parla-

menta _ 17 0o Kdo brklja z nami? — 
'80 Rilo je nekoč... človek — 17.55 

a lahko noč — 18.00 Dva x sedem

— 18.25 Heinz Conrads ob sobotah —
19.00 Avstrija v sliki — 19.30 Čas v 
sliki — 19.50 Sport — 20.15 Nagobčnik
— 22.10 Šport — 22.30 Smrtni salut
— 00.00 Poročila.

NEDELJA, 13. aprila: 15.00 Tenis — 
mladinski Grand-Prix — 16.15 Song 
contest — prezentacija — 16.50 Mi- 
racle of Morgan’s Creek — 18.30 Okay
— 19.30 Čas v sliki — 20.15 Sledovi 
preteklosti — 21.45 Sport — 22.00 Co- 
lumbo.

PONEDELJEK, 14. aprila: 18.00 An
gleščina — 18.30 Jutrišnji mojstri —
19.00 Aktivna izobrazba — 19.30 Čas 
v sliki — 20.15 Poldark (7) — 21.05 
Misliti, govoriti, pisati — 21.50 Deset 
pred deseto — 22.20 Celine in Julie 
se vozijo z ladjo.

TOREK, 15. aprila: 18.00 Dežela in 
ljudje — 18.30 Velika mesta sveta — 
19.15 Nova — 19.30 Čas v sliki — 20.15 
Poznate melodijo? — 21.05 Judy — 
žena z raznimi obrazi — 21.50 Deset 
pred deseto — 22.20 Club 2.

SREDA, 16. aprila: 16.45 Iz parla
menta — vprašalna ura — 18.00 Fran
coščina — 18.30 Brez nagobčnika —
19.30 Čas v sliki — 20.15 Cafe Central
— 21.00 Šiling — 21.50 Deset pred de
seto — 22.20 Eden sam.

ČETRTEK, 17. aprila: 16.45 Iz parla
menta — vprašalna ura — 18.00 Ru
ščina — 18.30 Poti k umetnosti: Sli
kar Maks Beckmann — 19.15 Galerija
— 19.30 Čas v sliki — 20.15 Tritsch- 
Tratsch — 21.50 Deset pred deseto — 
22.20 Club 2.

PETEK, 18. aprila: 17.30 Šolska TV

— 17.45 Dopust na kmetiji — 18.00 
Televizijska kuhinja — 18.30 Orienta
cija — 19.00 Vi želite, mi zaigramo —
19.30 Čas v sliki — 20.15 Svet knjige
— 21.00 Bela hiša, vhod od zadaj (5)
— 21,50 Deset pred deseto — 22.20 
Tudi delo je lahko zlo.

SOBOTA, 19. aprila: 17.00 Walton- 
sovi — 17.45 Če se rastline sejejo —
18.00 Dva x sedem — 18.25 Nogomet
— 19.00 Trailer — 19.30 Čas v sliki — 
19.50 Slučaj za ljudskega odvetnika?
— 20.15 Oto — 21.00 Song contest — 
Evrovizija — 22.25 Rock palast — Fe
stival.

Darovi v tiskovni sklad:
Marija Opetnik, Drveša vas 20.—
N. N., Drveša vas 20.—
Marija Valeško, Drveša vas 40.—
Janez Snedec, Ponikva 50.—
N. N., Ponikva 20.—
Helena Močnik, Šmihel 30.—
Jože Kušej, Šmihel 40.—
Uršula Wrulich, Lipice 20.—
Jernej Lampichler, Dvorc 50.—
Rudolf Lampichler, Radiše 50.—
Jožef Fantič, Žrelec 20.—
Janez Šušteršič, Kranj 53.—
Herman Čik, Libuče 50.—
N. N., Libuče 20.—

NAŠ TEDNIK izhaja vsak četrtek. Na
roča se na naslov: „Naš tednik“, Ce
lovec, Viktringer Ring 26. 9020 Klagen- 
furt. — Telefon uredništva, oglasnega 
oddelka in uprave 72 5 65. Naš za
stopnik za Jugoslavijo ADIT-DZS, Gra
dišče 10, 61000 Ljubljana, tel. 22207. 
Naročnina znaša letno: za tuzemstvo 
150.— šil., za Jugoslavijo 200.— din, 
za ostalo inozemstvo 250.— šil. (po 
zračni pošti 500.— šil.). — Lastnik in 
izdajatelj: Narodni svet koroških Slo
vencev. — Odgovorni urednik: Florian 
Sablatschan. — Tiska: Tiskarna Družbe 
sv. Mohorja v Celovcu. Vsi Viktringer 

Ring 26.

NEDELJA, 13. aprila: 8.15 Poročila
— 8.20 Za nedeljsko dobro jutro: Mla
dinski pevski zbor v Celju — 9.45 Živ
ljenje na zemlji — 9.45 Zgodbe iz ži
valskega vrta — 10.10 Ostržek — 20.35 
Nikola Tesla — 11.35 TV kažipot — 
11.55 Mozaik — 12.00 Kmetijska od
daja — 13.00 Poročila — 19.26 Zrno 
do zrna — 19.30 TVD — 20.00 S pol
no paro •— 21.10 Mednarodna obzorja
— 21.40 V znamenju — 21.55 Risanka
— 22.00 Glasbena oddaja — 22.15 
Športni pregled.

PONEDELJEK, 14. aprila: 8.55 do 
16.00 TV v šoli — 17.35 Poročila — 
17.40 Mimogodci v glasbeni deželi — 
17.50 Mala čudesa velike prirode — 
18.05 Nega bolnika — 18.35 Obzornik
— 18.45 Zdravo, mladi — 19.26 Zrno 
do zrna — 19.30 TVD — 20.00 Ros- 
mersholm — 22.05 V znamenju — 22.20 
Kulturne diagonale.

TOREK, 15. aprila: 9.15 do 16.05 TV 
v šoli — 17.05 Poročila — 17.10 Mali 
pingvin — 17.25 Pisani svet — 18.00 
30 let folklorne skupine Tine Rožanc
— 18.30 Obzornik — 18.40 Po sledeh 
napredka — 19.26 Zrno do zrna — 
19.30 TVD — 20.00 Mi med seboj: Sku
paj hitreje — 20.55 Lutka — 22.15 V 
znamenju — 22.30 Za lahko noč.

SREDA, 16. aprila: 9.30 do 11.10 TV 
v šoli — 17.20 Poročila — 17.25 Udar
na brigada — 17.30 1000 let bizantin
skega cesarstva — 17.45 Glasbena od
daja — 18.15 Mladi glasbeniki na tek
movanju Villa Lobos — 18.40 Obzor
nik — 18.55 Ne prezrite — 19.26 Zrno 
do zrna — 19.30 TVD — 20.00 Kino- 
amater — 22.00 V znamenju — 22.15 
Miniature.

ČETRTEK, 17. aprila: 9.10 do 16.00 
TV v šoli — 16.55 Poročila — 17.00 
Življenje na zemlji — 17.55 Otroštvo 
mladosti — 18.25 Obzornik — 18.35 
Aktualna oddaja — 19.24 Zrno do zr
na — 19.30 TVD — 20.00 Tretja raz
sežnost — 21.35 Odprto za ustvarjal
nost — 22.05 V znamenju.

PETEK, 18. aprila: 8.55 do 16.00 TV 
v šoli — 17.20 Poročila — 17.25 Zgod
be o Poluhcu — 17.45 Ptičje strašilo
— 18.05 Primorski trio — 18.30 Ob
zornik — 18.40 Računalništvo — 19.26 
Zrno do zrna — 19.30 TVD — 20.00 
Glasbena oddaja — 21.00 Tigrove bri
gade — 21.55 V znamenju — 22.10 
Nočni kino: Mladi divjaki.

SOBOTA, 19. aprila: 8.00 Poročila
— 8.05 Mali pingvin — 8.20 Udarna 
brigada — 8.35 Minigodci v glasbeni 
deželi — 8.50 Otroštvo mladosti —

9.20 Pisani svet — 9.55 London je moj
— 10.40 Pot do pravične in spodbudne 
delitve — 11.35 Dokumentarna oddaja
— 15.25 Nogomet: Budučnost — CZ
— 19.00 Naš kraj — 19.26 Zrno do zr
na — 19.30 TVD — 20.00 TV nadalje
vanka — 20.55 Velika šahovnica — 
21.45 Dvojno zavarovanje — 22.55 TV 
kažipot — 23.15 Poročila.

NEDELJA, 13. aprila: 16.00 Nedelj
sko popoldne — 19.30 TVD — 20.00 
Dokumentarna oddaja — 20.45 Včeraj, 
danes, jutri — 21.05 Igrani film.

PONEDELJEK, 14. aprila: 17.10 TVD 
v madžarščini — 17.30 TVD — 17.45 
Zgodbe iz dedove pipe — 18.00 Pesmi
— 18.15 Izobraževalna oddaja — 18.45 
Glasbena medigra — 18.50 Športna 
oddaja — 19.30 TVD — 20.00 Znanost
— 21.00 Včeraj, danes, jutri — 21.20 
Črni kruh.

TOREK, 15. aprila: 17.10 TVD v mad
žarščini — 17.30 TVD — 17.45 Pusto
lovščina — 18.15 Nove knjige — 18.45 
Narodna glasba — 19.30 TVD — 20.00 
Zabavna oddaja — 20.50 Včeraj, danes, 
jutri — 21.10 Ona — 22.10 Poezija.

SREDA, 16. aprila: 16.45 TVD — 17.05 
TV koledar — 17.15 Otroška oddaja
— 17.45 Košarkarski finale za pokal

Darujte za 
tiskovni sklad!

Jugoslavije — 19.30 TVD — 20.00 Pro
sta sreda — 21.30 Glasbena oddaja —
22.15 TVD.

ČETRTEK, 17. aprila: 17.10 TVD v 
madžarščini — 17.30 TVD — 17.45 
Zadnja dirka — 18.15 Znanost — 18.45 
Glasbena oddaja — 19.30 TVD — 20.00 
Sinteze — 22.30 Včeraj, danes, jutri
— 22.35 Kronika sterijinega pozorja.

PETEK, 18. aprila: 17.10 TVD v mad
žarščini — 17.30 TVD — 17.45 Spomin
čica — 18.15 Mladinska oddaja — 
18.45 Zabavno-glasbena oddaja — 19.30 
TVD — 20.00 Na dnevnem redu je kul
tura — 21.00 Včeraj, danes, jutri —
21.15 Liki revolucije: Sava Kovačevič
— 22.05 Igrani film.

SOBOTA, 19. aprila: 17.45 Zapisi z 
vasi —• 18.30 Narodna glasba — 19.00 
Iz sporeda TV — 19.30 TVD — 20.00 
Glasbena oddaja — 21.00 Včeraj, da
nes, jutri — 21.10 Feljton — 21.40 
Športna sobota — 22.00 Kronika steri
jinega pozorja.

NEDELJA, 13. aprila:
07.05—07.35 Duhovni nagovor — 

Naj pesmica naša darilo vam bo.

PONEDELJEK, 14. aprila:
14.10—15.00 Koroški obzornik — 

„Pesem narodov“.

TOREK, 15. aprila:
09.30—10.00 Za našo vas — 

14.10—15.00 Koroški obzornik — 
Otroci, poslušajte! — Skladbice za 
deco.

SREDA, 16. aprila:
14.10—15.00 Koroški obzornik — 

Ljudske pesmi in viže (poje Koro

ški vokalni kvintet DPD „Svoboda“, 
igra pa Dolfe). — Cerkev in svet.

PETEK, 18. aprila:
14.10—15.00 Koroški obzornik — 

Domača imena — Veselo naokrog.

SOBOTA, 19. aprila:
09.45—10.30 Od pesmi do pesmi 

— od srca do srca.

ČETRTEK, 17. aprila:
14.10—15.00 Koroški obzornik — 

Družinski magazin.
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O temi „izobraževanje“ nima svoje filozofije. Vseeno je Jože 
Kopeinig šef najbolj znane in danes brezdvomno najbolj potentne 
izobraževalne ustanove, ki je na razpolago koroškim Slovencem v 
njihovem materinem jeziku — Doma prosvete v Tinjah. „Sem bolj 
praktik in ne teoretik,“ zatrjuje Kopeinig v pogovoru z Našim ted
nikom.

novati seminarje, predavanja in 
tečaje z gospodarsko tematiko. 
Analiza gospodarskega stanja 
južne Koroške in še posebej 
koroških Slovencev v zgodnjih 
sedemdesetih letih je bila tudi

Tinje: izobraževanje v praksi
Rektor Kopeinig je za „Tinje“ 

— obče znana in veljavna kra
tica za tinjski dom prosvete — 
točno tip tega, kar Amerikanci 
imenujejo „self-made-man“, to
rej človek, ki je to, kar je da
nes, napravil sam iz sebe, ne da 
bi bil po svoji šolski in poklicni 
izobrazbi Specializiran na to 
svoje bodoče delovanje. Svoje 
strokovne sposobnosti si je pri
dobil sam — predvsem z izkuš
njami, ki si jih je pridobil v te
ku svojega delovanja v vedno 
bolj rastočem domu, v vedno 
bolj rastočih Tinjah.

Pred 12 leti so za Tinje ve
ljala še druga merila. Tedaj, ko 
je dobrolski kaplan Jože Kopei
nig po dveh letih kaplanovanja, 
pomešanimi s precejšnjo mero 
težav s pretekli domovini zve
stimi krogi v fari bil potom de
kreta bolj porinjen v Tinje (po
leg tega je dobil še nalogo, 
ukvarjati se s katoliško mladino 
ter upravljati pisarno sloven
skega oddelka dušnopastirske- 
ga urada krške škofije), je bil 
tinjski dom več ali manj zgolj 
kraj duhovnih vaj, skupno do
brega ducata raznih tečajev s 
predvsem vzgojno in zakonsko 
tematiko. Še prej pa je v Tinjah 
bila tudi kmetijska šola, ki pa 
je nenazadnje zaradi socialne
ga preloma, ko polnopoklicni

kmetje niso imeli več pravih 
perspektiv, zaprla svoja vrata.

In danes?
Krivulja kaže navzgor. Nad 

250 skupin je bilo v preteklem 
poslovnem letu v hiši, število 
prireditev in ponudb se je torej 
podvajsetilo. Tinje so včlanjene 
v Zvezo avstrijskih prosvetnih

Rektor Jože Kopeinig

domov, bile so celo eden od 
ustanovnih članov tega zdru
ženja. Programska težišča so 
deloma podobna drugim izobra
ževalnim domovom (južna Ko
roška ni otok blaženih), na dru
gi strani pa so prikrojena prav 
posebnim potrebam tega kraja.

V prvi vrsti je treba tukaj ime-

tema in vsebina prve tovrstne 
publikacije med koroškimi Slo
venci sploh — založil jo je Dom 
v Tinjah, uredil inž. Blaž Singer. 
Kakor že v uvodu povedano, 
Kopeinig nima posebne filozo
fije glede izobraževanja odras
lih. Videl pa je številne vrzeli, 
jih spoznal ter storil, kar je mo
gel, da jih zamaši ali izpolni.

Prav take vrzeli je videl tudi 
v založništvu. Obstoječa po
nudba ni zadovoljila ne kvanti
tativno in ne kvalitativno, bila 
je vsebinsko ozkotirna in se ni 
lotevala širših vprašanj. Nepo
sredni povod za založniško ak
tivnost so bili seminarji za izo
bražence — s teološko, filozof
sko in življenjsko tematiko. Vse
bino teh seminarjev je bilo treba 
zajeti in napraviti dostopno tudi 
drugim, ki se teh seminarjev ni
so udeležili.

Izpolnitev vrzeli pa pomeni 
tudi vedno iskanje lukenj ter 
zbujanje zavesti, da je potrebno 
napolniti praznino. Potrebna pa 
je pri tem tudi korajža do eks
perimentov. — En tak eksperi
ment so bili programi za raz
lične poklicne skupine. Bili so 
to in so pretežno še srečanja 
za kmete, kmetice, lovce, če
belarje, učitelje, poštarje, želez
ničarje, gozdarje, gasilce in 
druge. Vsebinsko tudi special

ne ponudbe za razne starostne 
in interesne skupine. Paleto po
nudb zaokrožijo še dopustni
ški programi v sodelovanju z 
zavarovalnimi zavodi — pred
vsem številne kmetice in kmet
je so v zadnjih letih v Tinjah do
živeli svoj prvi dopust v življe
nju — po desetletjih garanja.

Del tečajev v Tinjah se odvi
ja v nemščini. Tako so Tinje po
stale kraj in s časom tudi sim
bol srečanja, dialoga. Prvi za
četki so bili storjeni prav leta 
1970, v letu 50. obletnice ple
biscita. Mladi kritični zgodovi
narji so prav v Tinjah prvič širši 
koroški javnosti osvetlili drugo 
plat brambovskih kolajn. Sre
čanja z gosti nemških prosvet
nih domov, predvsem tistega iz 
Hrastovice/Krastowitz, so med
tem postala posnemanja vredna 
tradicija. Nemški udeleženci te
čajev se radi odzovejo vabilu 
v Tinje, ker se tam dobro po
čutijo. Pred kratkim je Zveza 
avstrijskih izobraževalnih do
mov slavila prav v Tinjah svojo 
obletnico; ob tej priliki so pro
ducirali tudi dia-predavanje. 
Svojevoljni avtor in fotograf je 
najbolj doživeto predstavil rav
no Tinje.

Nemški programi v Tinjah pa 
so nuja tudi zaradi tega, ker 
ni moč v vsaki temi dobiti pre
davatelja z zadostnim znanjem 
slovenščine. Prav koroške zbor
nice se rade odzovejo povabi
lom ter rade pošljejo svoje re
ferente.

Ena od zadnjih iniciativ je bil 
letošnji 14-dnevni izobraževalni 
program za kmečko mladino, ki 
je zelo dobro uspel. Drugo leto 
bo takšen seminar tudi za de
kleta in Tinje s tem delno ugo
dijo kritiki, češ zakaj takšen 
tečaj le za fante. Čim daljši te
čaji pa so tudi prizadevanje rek
torja Kopeiniga, ker le takšni 
tečaji imajo oblikovalni efekt 
tudi za dalj časa.

Tako torej ni čuda, da se je 
vedno bolj porajala in vsiljeva
la nuja po povečanih prostorih, 
ker je dom spričo rasti postal 
kratkomalo premajhen, prete
sen. Tinjska domačnost je 
navzlic štirih do šestih priredi
tev čez konec poprečnega ted
na grozila utoniti. Le z največ
jimi organizatoričnimi prijemi 
je uspelo, da tečaji in tečajniki 
niso bili napoti drug drugemu. 
Zelo potrebni so nadalje uprav- 
niški prostori, ki naj bi zago
tovili gospodarsko vodenje do
ma. Deloma si je Kopeinig po
magal s staro proštijo, toda to 
je bil le bolj kompromis. Krvavo 
manjkajo delovni, komunikacijski 
in klubski prostori, prostori za 
rekreacijo.

Tinjski dom je bilo torej spet 
enkrat treba povečati, tokrat v 
večjem obsegu. 70 postelj v 45 
sobah naj bi zadostilo tudi na
valu na večje seminarje, večja 
dvorana, večja kapela ter že 
omenjeni drugi prostori naj bi 
bili čim bolj smotrno zajeti. Po

leti leta 1981 naj bi bila dela 
v glavnem končana, odprtje naj 
bi bilo prav tako leta 1981. Pro
jekt bo požrl 14 milijonov šilin
gov, od tega bo dobro polovico 
plačala škofija.

Povečan dom: 
akcija samopo
moči za Slovence 
in za zbliževalno 
funkcijo tudi 
v naprej

Za ostalo vsoto — dobrih 
šest milijonov šilingov — pa 
predvideva Kopeinig z akcijo 
samopomoči, pojem, o katerem 
koroški Slovenci že dalj časa 
sanjajo in govorijo. Da, sanja
jo in govorijo. Za Tinje računa 
Kopeinig z vsemi tečajniki in 
prijatelji doma ter je prepričan, 
da bo svoj cilj tudi dosegel. 
„Na temeljih lastne volje in po
moči so koroški Slovenci v vse 
težjih časih zgradili Mohorjevo, 
Šentjakob, pa tudi sedanji dom 
v Tinjah je zgrajen skoraj iz
ključno z darovi duhovnikov, 
združenih v Sodalitas. Torej 
sem optimist.“

Za praktika Kopeiniga pa je 
kulturna dejavnost širša od odr
ske in pevske. Za Tinje je v sre
dišču izobraževanje, nekaj, kar 
so pred nekaj tedni na novo od
krili razni občni zbori. Izobra
ževalno vrzel — predvsem v 
negi slovenščine — napolnju
je dom v Tinjah z raznimi jezi
kovnimi tečaji. Na jedilnem li
stu v Tinjah servirajo sloven
ščino v različnih variantah — 
od slovenščine za Nemce vse 
tja do intenzivnega tečaja slo
venščine za sodelavce sloven
skih časopisov.

Tozadevno ponudbo namera
va Kopeinig razširiti drugo leto 
na vso dvojezično ozemlje, v 
okviru programa zveze občil. Po 
krajevni razdelitvi tečajnikov 
prihaja večina iz Podjune do 
Celovca. Kopeinig sanja tudi o 
izobraževalnem centru za zgor
nji Rož ali Ziljo. Kljub izgraditvi 
hoče v Tinjah ohraniti domač
nost, ki je postala pravi pojem. 
Negovati hoče tinjski image le 
s previdnim rastenjem, ker se 
da domačnost ohraniti le v pro
gramu z manjšim, preglednim 
obsegom. Akoravno Kopeinig 
leta 1968 ni svoje filozofije gle
de izobraževalne dejavnosti in 
je dom rastel iz vrzeli, ki jih je 
bilo treba napolniti, uide rek
torju proti koncu pogovora le 
nekaj filozofije, ki si jo je pri
dobil ob izkušnjah v Tinjah: 
„Hudo je koordinirati le to, če
sar ni... “

ORT

Podjunski derbi
Na tujem igrišču, pred kar 

lepo kuliso — zbralo se je 350 
gledalcev —, so Šmihelčani na 
velikonočno nedeljo igrali proti 
Železni Kapli neodločeno 1:1. 
Kapelčani, ki so seveda na vso 
silo hoteli zmagati — govora je 
bilo o odločilni tekmi — so se
veda kar od začetka srečanje 
hoteli odločiti v svojo korist. Že

v prvih minutah so imeli lepe 
možnosti za prvi gol. Toda v 15. 
minuti hiter konter Šmihelčana 
Ernsta Britzmanna. Topovski 
strel je zadel samo prečko. Od 
tega trenutka naprej so doma
čini igrali bolj previdno. Niso 
več tako napadali kot v prvih 
fazah igre.

V drugi polovici igre so Ka

pelčani s hudim prekrškom po
škodovali Šmihelčana Martiča. 
Moral je zapustiti igrišče. Na
domestil ga je Hermann Andrej. 
V 67. minuti druga stoodstotna 
priložnost za Šmihel. Ernst Britz- 
mann je žogo poslal za centi
metre čez gol. Po tej možnosti 
je kazalo, da se bo tekma kon
čala brez zadetkov neodločeno 
0:0. A v 82. minuti Hermanna 
Andreja niso mogli drugače

zaustaviti kot s prekrškom. Sod
nik je takoj pokazal na enajst
metrovko, Ramusch Dietmar je 
to priložnost izrabil in Šmihel 
je povedel z 1:0. Kapelčani, si
cer zelo depremirani, so sku
šali še izenačiti. Pet minut po
zneje so zadeli samo prečko. 
Toda dve minuti pred koncem je 
sodnik odločil vse. Kodarin, po 
mnenju gledalcev v poziciji off- 
side, je poslal žogo v gol. Stran

ski sodnik Otto Ebner je poka
zal proti sredini igrišča. Navi
jači Šmihela so navalili na mo
ža v črnem, ker da je že enkrat 
v Globasnici odnesel Šmihelu 
eno točko. Ta jim je ob koncu 
primanjkovala za vstop v prvi 
razred.

Škoda, da pri tekmi, ki je ta
ko važna, odloča sodnik o izidu 
in ne igralci.

(Dalje na 5. strani)


